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Hirdetéseket a kiadóhivatal jutányos árakon vess fii.

Mezőgazdasági eredmények.
Darányi földmivelésiigyi minister a na­

pokban adta ki hivatalos jelentését me­
zőgazdaságunk ez évi eredményéről. Mi 
ezt egy mondatban összefoglalhatjuk.

Ha a múlt és ez évi terméseket össze­
vetjük, megkapjuk az úgynevezett köze­
pes eredményt.

Kár volna zúgolódni, mert elvégre is 
ha nincs sok, kevés sínes. Bejártam az 
országot és ha azt kérdeztem: Nos mi­
lyen termésük volt ? azt felelték:

— Hát biz jobb is lehetett volna.
— Olyan nincs mint tavaly, de hát 

valamicske mégis volt.
A magyar ember nem olyan, mint a 

czigány. Megelégszik annyival, amennyi 
Isten áldásából kikerül. Nem zúgolódik.

A jelenlegi földmivelésügyi minister 
Darányi Ignácz megbecsülhetetlen buz­
galommal igyekszik mezőgazdaságunk fel­
lendülését előmozdítani. Még a legszőr- 
szálhasogatébb fej se találhat gáncsolni 
valót működésén. (A »Pester Lloyd<-ot 
nem lehet fejnek számítani jelenleg, mi­
vel a feje F á i k  Miksa ha fürdőn vau az 
egész egy fejetlen kéz, melyet egy csa­
pat lipótvárosi érdekhajhászó tőzsér ve­
zet. A tőzsde hiénái nem kiméinek sen­

T A R C Z A .
Az ezer éves emléknél.

— Fürdői emlék. —
— Irta : Csorvásay István. —

Ü d ü l n i ,  p i h e n n i  j ö t t e m  e  h e l y r e ,  m e l y  
t á v o l  a  v i l á g  z a j á t ó l ,  a  t e r m é s z e t  f ö n s é g e s  
s z é p s é g é t  é s  v á l t o z a t o s s á g á t  t á r j a  f e l  e l ő t t e m .

S é t á l o k  a  s z á z a d o s  ó r i á s  h á r s a k  k ö z ö t t ,  
m e l y e k r ő l  a  m o n d a  a z t  t a r t j a ,  h o g y  e z e k e t  
I I .  R á k ó c z y  F e r e n c z  ü l t e t t e t t e ,  a  k i n e k  e  
h e l y  k e d v e n c z  v a d á s z t e r ü l e t e  v o l t .

I t t  v o l t  v a d á s z k a s t é l y a  i s ,  m e l y e t  m o s t  
„ R u d o l f *  h á z n a k  h í v n a k ,  s  m e l y b e n  m o s t  

é n  i s  l a k o m .
K ö r ö s k ö r ü l  j á r o m ,  k e r e s e m ,  k u t a t o m ,  h a  

t a l á n  v a l a m i  j e l t  f ö d ö z h e t n é k  f ö l ,  m i  a  s z á j -  
h a g y o m á n y t  i g a z o l n á ,  m é g  e g y  p á r  t é g l á r ó l  
i s  l e k a p a r t a m  a z  e r ő s e n  r e á t a p a d t  v a k o l a ­
t o t ,  h a  t a l á n  e z e k e n  v a l a m e l y  b e t ű t ,  c z i m e t  
v a g y  ú t b a i g a z í t ó  j e l t  l á t h a t n é k .

S e m m i t  s e m  t a l á l t a m .  H a  v o l t  i s  v a l a h a ,  
r é g  e l p u s z t í t o t t a  a z t  a z  e m b e r e k  k e g y e t l e n  
k e g y e l e t e  v a g y  r o s s z  a k a r a t a .

E g y e d ü l  n a g y a r á n y ú  é s  m é r e t ű  f a l a i  é s  
é p í t é s z e t i  r e n d s z e r e  t e s z i k  l e h e t ő v é  e  f ö l ­
t e v é s t .

L e v é l b e n  t u d a k o z ó d t a m  b e r e g n  l e g y e i  i s -

k i t ,  h a  a  s a j á t  m a n i p u l á e z i ó i k  s i k e r e  á l l  
v e s z e d e l e m b e .  A  P e s t e r  L l o y d n a k  m e g  
a z t  k e l l  s z i d n i a ,  a k i t  e z e k  a z  e m b e r e k  
k i j e l ö l n e k  —  h a  F á i k  M i k s a  f ü r d ő z i k . )

A k i  D a r á n y i  m ű k ö d é s é t  i s m e r i ,  a z  n e m  
t e s z i  ő t  k i  r o s s z a k a r a t ú  k r i t i k á n a k .  —  
I m m á r  ö t v e n  ( 5 0 )  m i n t a - g a z d a s á g o t  r e n ­
d e z e t t  b e ,  m e l y e k e t  —  m i g  m á s o k  f ü r -  
d ö z t e k  —  s o r r a  j á r t  s z e m é l y e s e n  m e g ­
t e k i n t e n i ,  e g é s z  f a l v a k a t  h a l l g a t o t t  k i ,  
e m b e r r ő l - e m h e r r e  m e g k é r d e z t e  t ő l ü k ,  m i  
a  k í v á n s á g u k ,  m i  a  b a j u k .  A  t ö r l e s z t é s i  
h a t á r i d e j ü k e t  n é g y  é v v e l  m e g t o l d o t t a .  
K é r é s ü k r e  p l é b á n o s  l a k o k a t ,  é p í t t e t e t t ,  
a  h á z a i k a t  s o r r a  j á r t a  é s  m é g  a  k a m ­
r á i k a t ,  i s t á l l ó i k a t  i s  s z e m t g y r e  v e t t e ,  
h o g y  s z e m é l y e s e n  g y ő z ő d j é k  m e g  a  m i n t a ­
g a z d a s á g o k  m i n ő  v o l t á r ó l .  E z t  m i n d e g y  
n y á r o n  á t t e t t e ,  m i k o r  m i n d e n k i ,  a k i n e k  

j u t ,  f ü r d ő b e  m e g y :  n y a r a l n i ,  m u l a t n i .
H o g y  m é g  m i  m i n d e n t  c s i n á l t  e z e n  a  

n y á r o n ,  a z t  n e h é z  v o l n a  f e l s o r o l n i .  A z t  
m a j d  a  j ö v ő  é v i  m e z ő g a z d a s á g i  e r e d m é ­
n y e k  f o g j á k  m e g m u t a t n i .

E é g i  m o n d á s  a z ,  h o g y  a h o l  a  m u n k a  
s e r é n y e n  f o l y i k ,  o t t  a z  I s t e n  á l d á s a  e l  
n e m  m a r a d .

T e r m é n y  k i v i t e l ü n k  é v r ő l - é v r e  s z a p o ­
r o d i k  é s  i m m á r  a  k ü l f ö l d ö n  h a t á r o z o t t a n

ö n e r ő s e i m t ő l :  ő z t  m o n d t á k ,  h o g y  a  l e v é l t á r  
i r o m á n y a i  k ö z t  n i n c s  s e m m i ,  a  m i  e z t  
i g a z o l n á ,  d e  a z é r t  ú g y  t a r t j a ,  ú g y  h i s z i  a z t  
m i n d e n k i .

É s  h a  m á r  i t t  v a g y o k  k ö z e l  e  h e l y h e z ,  
h o l  ő s a i n k  E t e l e  h a z á j á b a  b e j ö t t e k ,  ó h a j t o t ­
t a m  e z t  i s  m e g n é z n i .  H a d  b o r u l j a k  l e  a  
f ö l d ö n ,  h o l  Á r p á d  é s  v e z é r t á r s a i  b e l é p t e k

I z g a t o t t  k é p z e l e t e m  n e m  h a g y o t t  n y u g ­
t o t ,  é g t e m  a  v á g y t ó l ,  h o g y  m i e l ő b b  l á t h a s ­
s a m  a  V e r e c z k e i  s z o r o s t ,  m e l y e n ,  á t  j ö t t e k  
ő s e i n k  é s  a  „ B e c z k í d 1*  h e g y s é g e t ,  m e l y r e  a  
n e m z e t  k e g y e l e t e  a z  e z r e d é v e s  e m l é k - o s z l o ­

p o t  f e l á l l í t o t t a .
P i h e n n i  j ö t t e m  s  m i n t  a  l e g t ö b b  f ü r d ő z ő  

s z o k t a  t e n n i ,  j o b b a n  e l f o g l a l o m  m a g a m a t  é s  
t ö b b e t  f á r a d o k ,  m i n t h a  o d a h a z a  r e n d e s  
m u n k a k ö r ö m b e n  l e n n é k  e l f o g l a l v a .

E g y  p á r  t á r s a m m a l  k o r á n  r e g g e l  ú t n a k  
i n d u l t u n k  b é r k o c s i n  a  k i r á n d u l á s r a .

S z o l y v a ,  H o h i b i r s a ,  P o l e m a ,  K u k l e n a ,  
V á r s z á l l á s ,  Z a v a r k a  k ö z s é g e k e n  p a n o r á m a ­
k é n t  v á l t a k o z ó  g y ö n y ö r ű  t á j a k o n  á t ,  m i n t ­
e g y  n é g y  ó r a i  m e n e t  u t á n  A l s ó -  é s  F e l s ő -  
V e r e c z k é r e  é r k e z t ü n k ,  m e l y e n  k e r e s z t ü l  
m e n v e ,  m e g l e h e t ő s e n  f á r a s z t ó  u t ó n  j u t o t t u n k  
a  „ B e c z k í d "  b é r e z  o r m á r a ,  m e l y e n  a z  e z e r  

' é v e s  n e m z e t i  e m l é k  v a n  f e l á l l í t v a :  M a g y a r  
é s  L e n g y e l o r s z á g  h a t á r á n .

e l i s m e r i k ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g o n  n e m c s a k  
a  k u l t u r  f e j l ő d é s  é r i  m á r  e l  a  n y u g o t -  
e n r ó p a i  f o k o t ,  h a n e m  m e z ő g a z d a s á g u n k  

i s  h a t h a t ó  s z e r e p e t  j á t s z i k  a  v i l á g  k ö z -  
g a z d a s á g i  s z í n p a d j á n .

D e  m a r a d j u n k  D a r á n y i  m ű k ö d é s é n é l .  
L e n n  j á r t  E r d é l y b e n .  A l l a m p é n z e n  v á s á ­
r o l t  t í z e z e r  h o l d  f ö l d e t  o l á h o k t ó l ,  k i k  
e l a d t á k  a z t .  H o g y  m i é r t  a d t á k  e l ,  a z t  
n e  k e r e s s ü k .  E l é g  a n n y i t  t u d n u n k ,  h o g y  
k é t s z á z  e d d i g  n y o m o r b a n  l e v ő  c s a l á d n a k ,  
m a g y a r  c s a l á d n a k ,  j u t t a t o t t  m e g é l h e t é s t ,  
b o l d o g g á  t e t t e  ő k e t .  H o g y  m i b e  k e r ü l t  
e z  a  t í z e z e r  h o l d  a z t  n e m  t u d j u k ,  d e  
a n n y i t  g y a n í t u n k ,  h o g y  a z  a  p é n z  n e m  
o l y a n  v a g y o n ,  m e l y l y e l  n a g y o b b  j ó t é k o n y ­
s á g o t  l e h e t e t t  v o l n a  g y a k o r o l n i ,  m e l y ­
l y e l  a  m a g y a r o r s z á g i  k ö z g a z d a s á g i  á l l a ­
p o t o k a t  e l ő n y ö s e b b e n  l e h e t e t t  v o l n a  f e j ­
l e s z t e n i ,  m i n t  e z  n t o u  v a l ó  e l h e l y e z é s ­
s e l .  M e r t  e z  a  p é n z  m e g  f o g  t é r ü l n i ,  
d e  h a  m é g  n e m  i s  t é r ü l n e  m e g  e g é s z e n  
n i n c s  m i t  s a j n á l n u n k  r a j t a .  V i s s z a k e r ü l t  
i m e  t í z e z e r  h o l d  m a g y a r  f ö l d  Á r p á d  j o ­
g o s  ö r ö k ö s e i n e k  k e z é b e .

G y ö n y ö r ű e n  r a g y o g ó  f é n y t  v e t  e z  D a r á n y i  
m i n i s t e r r e  é s  a z o k  a  t e l e p e s e k ,  m e g  a z  
u n o k á i k  i s  á l d a n i  f o g j á k  é r t e  m é g  a  
h a l ó  p o r u k b a n  i s .

I t t  k ö l t ö t t ü k  e l  ú t i  t á r s a i m m a l ,  m a g u n k ­
k a l  h o z o t t  e b é d ü n k e t  e g y  á r n y a s  é s  i l l a t o s  
f e n y v e s  b e r e k b e n ,  m e l y n e k  f e l e  M a g y a r -  f e l e  
L e n g y e l o r s z á g h o z  t a r t o z i k .

A z  e z e r  é v e s  m ú l t  n a g y  e m l é k e i  l e l k e ­
s í t e t t e k  b e n n ü n k e t .  V é g h a t á r á n  a  h a z á n a k  
é s  k e z d e t é n  a  m á s o d i k  e z r e d é v n e k ,  ö r ö m  
é s  f á j d a l o m  v á l t a k o z ó  é r z é s e i  k ö z ö t t  ü r í t e t ­
t ü n k  p o h a r a t  a  h a z á é r t  é s  e g y  j o b b ,  b o l d o g  

j ö v ő é r t !
S  s z i v ü n k ,  l e l k ü n k  t e l j e s s é g é b ő l ,  l e v e t t  

k a l a p p a l  z e n g e t t ü k  e l  n e m z e t i  h y m n u -  
s z u n k a t :

Isten áld meg a magyart :
Jó kedvvel, bőséggel,
Nyújts feléje védő kart,
Ha küzd ellenséggel !
Balsors, a kit régen tép,
Hozz rá víg esztendőt,
Megbünhődte már e nép,
A múltat s jövendőt.

A z  e r d ő  s z á z a d o s  f á i  v i s s z a z u g t á k ,  a  
b é r e z e k  v i s s z a h a n g o z t a t t á k :  a  r e f r é n t  :  

Megbűnhődte már e nép 
A múltat ’s jövendőt L

M i n t  Á b e l  t i s z t a  á l d o z a t á n a k  o l t á r f ü s t j e  
s z á l l o t t  a  m i  n e m z e t i  i m á n k  i s  é g f e l é ,  a  
n é p e k  é s  n e m z e t e k  h a t a l m a s  u r á h o z  é s  e r ő s  
I s t e n é h e z ,  „ k i "  v á l a s z t o t t  n é p é t ,  a  m a g y a r t  
i d e  v e z é r e l t e  é s  i t t  a n n y i  v é s z  é s  v i h a r  k ö -
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E z e k  l á t t á r a  D a r á n y i  m i n i s t e r  l e g á d á ­
zabb e l l e n s é g e i  s e m  v o n h a t j á k  meg t ő l e  
az e l i s m e r é s  b a b é r j a i t .  S z ü k s é g ü n k  v a n  
a  m a g y a r  f ö l d e s - g a z d á k r a .  A z  o l á h o k  
m e n j e n e k  k ü l f ö l d r e  a  k a p o t t  p é n z z e l ,  
v a g y  é r t é k e s í t s é k  i t t h o n ,  a z  m á r  n e k ü n k  
m i n d e g y .  A  f ő d o l o g  a z ,  h o g y  k é t s z á z  
m a g y a r  c s a l á d  j u t o t t  ö r ö k ö s  k e n y é r h e z ,  
a m i t  e s u p á n  D a r á n y i n a k  k ö s z ö n h e t .

Mert m e g  v a g y o n  í r v a ,  h o g y  a h o l  se­
r é n y e n  f o l y i k  a  m u n k a ,  o t t  a z  I s t e n  á l ­
d á s a  n e m  m a r a d  e l .

Dr. Móricz Endro.

Az ú j v i d é k i  f ő i s p á u s á g .
Kéri (iyalábó! Zákó Miliő.

Fenti czimmel a »Magyar Szót pilitikai 
napilap a kővetkezőket írja: K éry  Gyula
főispánságáról.

A Magyar Szó legelső számainak egyiké­
ben, tehát legalább is ezelőtt 8 hónappal, 
volt alkalmunk hirt adni Széli Kálmán ama 
legújabb paktumáról, hogy a szerb nemzeti­
ségiek jóakaratai semlegességének biztosítása 
végett Újvidékre, a szerb nemzetiségű aspi­
rációk és eonspirációk gyújtópontjába, szerb 
származású főispánt fog kinevezni. Egyelőre 
még nem Polyték közül ugyan, akik Filippi- 
nél adnak nekünk randevúkat, hanem azért 
mégis olyan embert, akinek a szerb volta 
származásánál, családi összeköttetéseinél, s 
minden személyes tulajdonságainál fogva fel­
tétlenül kétségtelen. Egy ily férfiúnak újvi­
déki főispánná való kinevezése okvetlenül 
diadala a szerbeknek, s még inkább szerb 
kulturális és politikai centrummá teszi Újvi­
déket, mint amilyen eddig volt.

Hírünket annak idején megczáfolták a 
kormány lapjai is siettek kijelenteni, hogy 
az újvidéki főispánság betöltése a legköze­
lebbi napokban meg fog történni. A belügy- 
minister meg is találta az alkalmas embert 
Kéry Gyula min. tanácsos személyében, s 
az ő akkori állításuk szerint az erre vonat­
kozó felterjesztés meg is történt Ő Felségé­
hez. Később aztán, mikor a kinevezés mind-

z ö t t  e z e r  é v e n  á t  m e g t a r t o t t a  é s  m e g f o g j a  
t a r t a n i ,  m i n d  a z  i d ő k n e k  v é g é i g l e n .

E b é d  v é g e z t é v e l  e l i n d u l t u n k  v i s s z a  a  
s z o r o s t  m e g t e k i n t e n i .

A  V e r e c z k e i - s z o r o s  t u l a j d o n k é p e n  f e l s ő  
R a g o v i e z a  n e v ű  r u t h é n  k i s  k ö z s é g n é l  k e z ­
d ő d i k .  E e l l e g e k b e  e m e l k e d ő  k é t  s z i k l a - b é r c  
k ö z ö t t ,  o l y  k e s k e n y  f ö l d n y e l v  v e z e t ,  h o g y  
a z  e l l e n o l d a l r ó l  j ö v ő  k o c s i k  i s  c s a k  ó v a t o ­
s a n  t é r h e t n e k  k i  e g y m á s n a k ,  e g y i k  f e l ő l  
s z é d ü l e t e s  m é l y s é g b e n  ö r v é n y l i k  é s  z ú g  a  

„ L a t o r c z a "  f o l y ó ,  a z  u t s z é l é n  m i n d e n ü t t  
t á m f á k  v a n n a k  b i z t o n s á g  t e k i n t e t é b ő l .  K i  
i n n e n  e l s z é d ü l v e  h u l l a n a  l e :  s z ö r n y e b b  h a ­
l á l t  h a l n a ,  m i n t  h a  a  t o r o n y b ó l  d o b n á  l e  
m a g á t .

A  t u l a j d o n k é p e n i  s z o r o s  a z o n b a n  a z  
ú g y  n e v e z e t t  D u n i t ó n á l  k e z d ő d i k ,  i t t  v a n  
e g y  m a g á t ó l  a  t e r m é s z e t t ő l  a l k o t o t t  n é g y ­
s z e g ű  e m l é k - o s z l o p ,  e g y  b a z a l t .  S z i r t - d a r a b  
l e g a l á b b  t i z e n ö t  m é t e r  m a g a s ,  m e l y n e k  k ö ­
z e p é n  m á r v á n y  e m l é k - t á b l a  v a n  k ö v e t k e z ő  
f e l i r a t t a l :  *

„ A z  e z e r  é v  e m l é k é r e . "
8 9 6 — 1 8 9 6 .

Árpád. I. Ferencz Józsei.
K ö z e p é n  v a n  M a g y a r o r s z á g  c z i m e r e .

E z  e l s ő  n y o m h e l y e  h o n f o g l a l ó  ő s e i n k -

azáltal napról-napra és hétről-hétre késett, 
megtudtuk tőlük, hogy ez a késedelem csakis 
azért van, mert a szükséges reprezentacio- 
nálís költségek mennyiségére nézve tárgya­
lások vannak folyamatban.

Azért végül csak kisül, hogy nekünk volt 
igazunk s az újvidéki főispán még sem Kéry 
Gyula lesz, hanem Zákó Milán. Isten ment­
sen, hogy rosszat mondjunk, vagy csak gon­
doljunk is Zákó Milánról. Volt főszolgabíró, 
tetőtől-talpig gentleman, úgy nevelésének, 
mint vagyonának erejénél fogva. Ha kineve­
zik Békésbe, Csanádba vagy akár Vasba is 
főispánnak, senki azon meg nem ütközhetik, 
s a vármegyében is valószínűleg szívesen 
üdvözlik, aki a föispáni gualifikátiót nemcsak 
abból szerezte, hogy neki vannak a legjob­
ban vasalt nadrágjai. — Újvidékre azonban 
Zákó Milán nem való főispánnak. Oda olyan 
ember kell, aki ott' félreérthetés nélkül a 
magyar szupremácziát képviseli.

Éppen ^zért nagyon esodálnók, ha csak­
ugyan igaz volna a hír s a kormány a maga 
újvidéki expozituráját ilyen hihetetlen rövid 
látással választaná meg. Utóvégre is Újvidék 
éppen az a pont, ahol meg kell mutatni, 
hogy ez igy Magyarország, ahol a magyar 
nemzet uralkodik. Itt határozott magyar 
színének kell lennie, aki a kormányt képvi­
seli, a főispánnak.

Ú J D O N S Á G O K .

— Vármegyei közgyűlés. Békésvármegye 
törvényhatósági bizottsága október hó 1-én 
tartja őszi rendes közgyűlését. Ez alkalom­
mal fogják betölteni az Oláh György halá­
lával megürült tiszti főügyészi állást, melyre 
mint már megemlítettük, komoly pályázók : 
dr. Zöldy Géza gyulai és dr. Pándy István 
csabai ügyvéd. A választáson kivül érdekes 
lesz az alispáni évnegyedes jelentése, mely 
ilyenkor fel szokta ölelni a vármegye ne­
gyedévi munkálkodását. A tárgysorozatot a 
jövő héten állapítja meg az állandó vá­
lasztmány.

— A tőispán esküvője. Dr. Lukács 
György Békésvármegye főispánja kedden f. 
hó 11-én esküdött örök hűséget a szatmár-

n e k .  T a l á n  a z o n  a p r ó  k ö v i - m o h á v a l  b e n ő t t  
f o r r a d á s o k ,  m e l y e k  a  s z i k l á n  l á t h a t ó k  a z  5  
f e g y v e r e i k  v é s é s e i .  E m l é k j e l e k  a z  u t ó d o k ­
n a k ,  m e l y e k e t  n i n c s  m a  k i  e l o l v a s n i  t u d j o n .

I t t  j ö t t  a  f e j e d e l m i  v e z é r  Á r p á d  h é t  m á s  
f ő n ö k k e l ,  k i k  m á r  e l ő z ő l e g  é s  e g y h a n g ú l a g  
ö t  v á l a s z t o t t á k  f ő n ö k ü k n e k ,  k i  l e g v i t é z e b b  
a  h a r c z b a n  é s  b ö l c s e b b  a  b é k é b e n .

H é t  n e m z e t s é g  j ö t t ,  k i k n e k  n e v e i k  v o l ­
t a k  :  A l m o s ,  E l ő d ,  K o n d ,  U n d ,  T a s ,  H u b a ,  
T u h u t o m .

J ö t t ü k  m e g e l ő z t e  h í r ü k e t .
M á r  E t e l k ö z b e n  V I .  L e ó  g ö r ö g  c s á s z á r  

s z ö v e t s é g e t  k ö t ö t t  v e l ü k  S i m e o n  b o l g á r ­
f e j e d e l e m  e l l e n ,  k i v e l  n á b o r u j a  v o l t ,  m e l y e t  
a  m a g y a r o k  d i a d a l m a s a n  f e j e z t e k  b e ,  s  n a g y  
z s á k m á n y n y a l  t é r t e k  v i s s z a .  E t e l k ö z b e .

I t t  n e m  s o k á r a  r é g i  e l l e n s é g e i k t ő l  :  a  
b e s s e n y ő k t ő l  é s  b o l g á r o k t ó l  s z o r o n g a t t a t v a  :  
t o v á b b  k ö l t ö z t e k  é s z a k  f e l é ,  u t j o k b a n  a z  
o r o s z o k a t  é s  s z ö v e t s é g e s e i k e t  a  k u n o k a t  
e g y  e l h a t á r o z ó  ü t k ö z e t b e n  m e g v e r t é k ,  é s  
n é h á n y  n a p  a l a t t  K i e v  v á r o s á n  k í v ü l  e g é s z  
t a r t o m á n y t  m e g h ó d í t o t t á k .

A  v á r o s b a  s z o r u l t  é s  m e g i j e d t  o r o s z  é s  
k u n  v e z é r e k  k ö v e t e k e t  k ü l d ö t t e k  Á r p á d h o z ,  
k é r v é n ,  h o g y  n e  ű z n é  k i  n é p ü k e t  l a k h e l y é ­
b ő l ,  i n k á b b  m e n n e  a  h a v a s - h e g y e k e n  t ú l

megyei Nagy-Doboson Perényi Madoly báró­
nőnek, néhai báró Perényi Péter volt ország­
gyűlési képviselő leányának. A polgári házas­
ság-kötést, mely délután 2 órakor volt a 
Perényi-kastély nagy termében, Ilosray  
Endre mátészalkai főszolgabiró végezte. Ta­
nuk voltak : Lukács László pénzügyminis- 
ter és báró Perényi Péter volt főispán. Az 
egyházi szertartás három órával későbbén 
folyt le a bárói család kápolnájában. A 
nászmenetben résztvettek: a menyasszony
Lukács Sándor és báró Perényi Péter 
karján, a vőlegényt báró Perényi Helén és 
Lukács Gizella vezették, azután jöttek a nyo- 
szolyópárok : báró Perényi Zsigmond báró 
Perényi Edittel, Lukács Ernő báró Perényi 
Zsófiával. Utánok a vőlegény násznagya: 
Lukács László pénzügyminiszter, özv. báró 
Perényi Péterné szül. tiszaujhelyi Ujhely 
Ilona örömanyával, a menyasszony nász­
nagya : báró Perényi Zsigmond, özv. erzsé­
betvárosi Lukács Győrgyné szül. gyarmati 
Túr Krisztina őrömanyával, Szilágyi Dezső 
volt igazságügyminiszter Lukáos Bélánét a 
párisi kormánybiztos nejét, gróf Hugonnuy 
Béla szatmármegye főispánja báró Perényi 
Zsigmondnét, tiszaujhelyi Újhelyi Mihály 
báró Perényi Gábornét, dr. Fábry Sándor 
kir. tanácsos, Bekésvármegye alispánja tisza­
ujhelyi Újhelyi Mihálynét, Nagy László 
Szatmárvármegye alispánja tiszaujhelyi Új­
helyi Tamásnét vezette a karján; követték 
őket: báró Horváth Ferencz, báró Perényi 
Péter dragonyos kapitány, Hisvay Endre fő­
szolgabiró, tiszaujhelyi Újhelyi Tamás nyír­
bátori szolgabiró s a rokon család többi 
tagja. Az esketést a beteg Meszlényi Gyula 
szatmári püspök helyett Hekelein Károly 
kanonok végezte nagy segédlettel. A czeze- 
móniás szertartás előtt szép beszédet inté­
zett az uj párhoz: a házasélet örömeiről és 
a boldogságról. Maga az esketési szertartás 
félóráig tartott. Este hét órakor fényes lakoma 
volt s itt számos felköszöntő hangzott el. 
Legtöbbször persze az uj pár boldogságára 
ürültek ki a poharak. Felköszöntőket mon­
dottak : báró Perényi Zsigmond az uj párra 
Lukács László pénzügyminiszter az öröm­
anyákra, gróf Hugonnay Béla főispán Lukács

P a n n o n  f ö l d é r e ,  m e l y  i g e n  s z é p  é s  t e r m é ­
k e n y  t a l a j :  a  D u n a ,  T i s z a  é s  m á s  f o l y a ­
m o k  - ö n t ö z i k ,  m e l y e k  h a l a k b a n  b ő v ö l k ö d -  
n e k ,  h o l  s z l á v o k ,  b o l g á r o k  é s  o l á h o k  l a k ­
l a k ,  k i k e t  k ö n n y e n  m e g h ó d í t h a t n a k .

M é g  é l t e k  a  m a g y a r o k  k ö z ö t t  a z  ő s  h a ­
g y o m á n y o k  P a n n ó n i á r ó l ,  E t e l é n e k  a  n a g y  
h u n  k i r á l y n a k  o r s z á g á r ó l ,  é l t e k  a  n é p  ő s  
m o n d á i b a n  a  t á l t o s o k  e m l é k e i b e n  a  r h a b o n -  
b á n ö k  k r ó n i k á i b a n  é s  m i d ő n  e z t  m o s t  e m -  
l i t t e t n i  h a l l o t t á k :  e l l e n t á l l h a t a t l a n  v á g y  r a ­
g a d t a  m e g  l e i k ö k e t ,  a  s o h a  n e m  l á t o t t  ő s ­
h a z a  i r á n t .

E l  t e h á t  P a n n ó n i á b a ,  E t e l e  s z é p  o r s z á ­
g á b a ,  e l f o g l a l n i  a z  ő k e t ,  m i n t  t ö r v é n y e s  ö r ö ­
k ö s ö k e t  m e g i l l e t ő  ő s i - b i r t o k o t .

A  r u t h é n e k t ő l  r é s z ö k r e  k ü l d ö t t  g a z d a g  
a j á n d é k o k k a l  i n d u l t a k  e l .

M e g  n e m  h ó d í t o t t á k  ő k e t ,  d e  s o k k a l  
e r ő s e b b  l á n c z o k k a l  c s a t o l t á k  m a g u k h o z .

A  k u n o k  v e z é r e i  é s  a z  o r o s z o k  f ő n ö k e i  
m e g i s m e r k e d v é n  Á r p á d d a l  é s  a  t ö b b i  v i t é z ,  
d e  b a r á t s á g o s  v e z é r e k k e l ,  é s  m e g s z e r e z v é n  
a z  e g y e n e s  s z i v ü  é s  l e l k ű  h ő s ö k e t ,  e l h a t á ­
r o z t á k ,  h o g y  h o z z á j u k  c s a t l a k o z n a k ,  v e l ü k  
h a r c z o l n a k ,  j ó  é s  b a l s o r s b a n  m i n d e n k o r  
o s z t á l y r é s z e s e i k  l e s z n e k .

Á r p á d  é s  a  v e z é r e k  ö r ö m m e l  f o g a d t á k
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Lászlóra, Nagy László alispán Szilágyi De­
zsőre, dr. Lukács György főispán Hehelein 
Károly kanonokra, dr. Fábry Sándor Békés­
vármegye közönsége nevében az nj párra, 
Nagy László alispán dr. Fábry Sándorra, 
báró Perényi Zsigmond Szilágyi Dezsőre, 
dr. Lukács György Szatmár és Békésvár- 
megyék testvériesülésére, gróf Hugonay Béla 
és Scbmelcz Lajos plébános az uj párra. Gra- 
tuláló-levelek és táviratok százával érkeztek 
az uj párhoz. Békésvármegyében özön távira­
tot adtak fel az esküvő napján. Táviratilag 
fejezték ki szerencsekivánataíkat többek kö­
zött : báró Fejárváry, Darányi, Plósz, Wlasies 
és Hegedűs miniszterek, Zsilinszky, Gromon, 
Nemeskéri-Kiss, Tarkorich, Graezenstein és 
Nagy államtitkárok, Sehlauch Lőrinez bíbo­
ros püspök, Meszlényi Gyula szatmári és 
Firczák Gyula munkácsi püspök és még igen 
sokan. Az uj pár másnap hajnalban vonatra 
ült s egyenesen haza jött. Ilikor a vonat, 
melyben utaztak, békésmegyei földön robo­
gott előre minden állomáson nagy közönség 
várakozott a főispáni párra, s a míg a vo­
nat pihent a közönség lelkesen ünnepelte 
dr. Lukács Györgyöt és nejét. A megye 
határán kívül Mezőtúron Krosmarik János 
szarvasi főszolgabiró üdvözölte őket öttagú 
küldöttség élén, a megyében pedig Gvomán 
Bohoska Mihály főszolgabiró, Mezőberény- 
ben Popovits Szilveszter békési főszolgabiró, 
Békés-Csabán Sztraka György főszolgabiró 
és Korosy László első jegyző fejezték ki 
szerenesekivánataikat. Rendkívül lelkes fogad­
tatás volt Gyulán, hova délután 3 órakor 
érkeztek meg. A vasúti állomáson nagy kö­
zönség gyűlt egybe s perczekig tartó lelkes 
éljenzés hangzott fel, mikor a vonat meg­
állt s dr. Fábry Sándor alispán után az itju 
pár lépett ki a kocsiból. A város közönsége 
nevében D utkay Béla polgármester tartott 
üdvözlő beszédet s virágcsokrot nyújtott át 
a főispánnénak, ki azt bájos mosolylyal kö­
szönte meg, majd élő szavakkal is kifejezte 
háláját a szives fogadtatásért, mire a közön­
ség frenetikus tapsban tört ki. A főispánné 
lényének elbájoló varázsával egy csapásra 
meghódította Békésvármegye közönségének 
szeretetét. Köszönő szavainak befejeztével a

az uj szövetségeseket, kik esküvel fogadták, 
hogy Árpádot fejedelmüknek ismerik, néki 
mindenben engedelmeskedni fognak.

Így indultak el, részben kalauzok veze­
tése alatt, kik a vidéket és a szomszédos 
tartományt igen jól ismerték.

Egy sasfaj madár repült felettük és előt­
tük most is mint előbbi egész utjokban. 
Hadúr szent madara volt ez, a „Turul” ez 
mutatta az utat, hogy merre menjenek, 
sima, egyenletes számylebbenéssel röpülve, 
haladván előttük, mig jó úton haladtak és 
csapkodva, vijjongva, ha netalán letértek 
arról.

Halicsnál egy hónapig pihenve, miután 
a halicsi fejedelem kétezer Íjászt és fejszék­
kel felfegyverkezett munkásokat küldött, kik 
utjűkat a hegyeken és erdőkön keresztül 
kiegyengetnék, értek 889-ben a Vereczkei- 
szoroshoz, a hol most épen mi állunk.

Nagyszerű tájkép tárult itt ellőttük. Mel­
lettük magas hegyek, melyeknek ormait 
fellegek borítják, talán elhunyt őseik szel­
lemei tartózkodnak ezekben, őrködve felet­
tük, alattok örvénylő mélységben egy kis- 
sebb folyó nyargal, mely halakban kifogy­
hatatlan gazdagnak látszik, előttük délnyu­
gat-felé a beláthatatlan messze sík róna-föld,

főispán bemutattatta nejének a tanács tagjait, 
kikkel az ifjú asszony sorban kezet fogott. 
Ezután kocsira ültek s a megyeházához haj­
tattak, hol a lépcsőbázban dr. Bodoky Zol­
tán vármegyei főjegyző üdvözölte tiszttársai 
élén a főispáni párt s átnyújtotta a megye 
tisztikarának díszes virágcsokrát. A szives 
üdvözlést itt is melegen megköszönte a fő­
ispánné. Gyula város főbb utczál zászlódiszt 
öltöttek erre a napra, s különösen az Erdé- 
lyi-uton az Árpád-utezán s a megyeház körül 
alig volt épület, melyen zászló ne lengett 
volna. Este fáklyás-zenét rendeztek az uj 
pár tiszteletére. Ezer és ezer ember gvölt 
össze a városházánál este 7 órakor, s hogy 
az ünnepély minél nagyobb fénnyel menjen 
vegbe Pista és Tóni ez alkalomra egyesült 
bandáját rukkoltatták ki. A Bákóczy induló 
hangjai mellett vonult az impozáns fáklyás 
menet a főispán lakása elé, hol a dalkör 
közreműködésével szerenádot adtak az uj- 
párnak. A lelkes éljenzésre az ablakban meg­
jelent a főispáni pár s mosolyogva köszön­
ték meg az ovácziót. Látszott arczukon, hogy 
jól esik nekik az üdvözlés, melyben a me­
gye székvárosa részesítette őket — őszinte 
szeretefcből.

— Bartók} József kitüntetése. A hiva­
talos lap hétfői számában olvastuk, hogy a 
király dr. Bartóky  Józsefet Békésvármegyé­
nek egykor köztiszteletben álló főjegyzőjét, 
a földmivelésügyi ministerinm osztálytaná­
csosát a harmadosztályú vaskorona renddel 
tüntette ki. A kitüntetést hirül adó királyi 
kézirat a következő:

Személyem körüli magyar miniszterem 
előterjesztése folytán dr. Bartóky József, 
a magyar földmivelésügyi minisztérium 
osztálytanácsosának a gazdasági munkás­
ügyek körül szerzett érdemei elismeréséül, 
harmadosztályú vaskorona rendemet díj- 
mentesen adományozom.

Kelt Bécshen, 1900. szept. 3-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Gróf Széchenyi Gyula s. k.
A közvélemény széles rétegei, de külö­

nösen Békésvármegye közönsége mely büsz­
kén mondhatja Bartókyt a magáénak, bizo-

mely felett ott lebeg ős hazájuk szép tün­
dére, a rég nem látott délibáb.

Yezérek és az egész nép, egyiránt mé­
lyen megvoltak hatva, el voltak ragadtatva.

— Ez a z ! Kiáltottak fel örvendezve, 
Etele ős királyunk hazája és drága örök­
sége, ez lesz a mi uj hazánk is.

Üdv Hadúrnak, ki ide vezérlett bennünket!
S meggyujtották az áldozat szent tüzét 

és hófehér mén nemes részeit áldozták őseik 
Istenének : Hadúrnak.

A füst egyenesen és magasan szállott 
fel; a nap derülten ragyogott a tiszta ég 
boltozatáról, a Turul egy közeli szikla or­
mon telepedve meg helyeslőleg bólingatott 
fejével és pihenni látszott.

A „táltosok” és „giiáczok” azt mondták, 
hogy Hadúr örömmel fogadta tőlük az ál­
dozatot. Ez a számokra Istentől rendelte­
tett hely.

És nem sokára fölkerekedvén átjöttek a 
szoroson.

Ott vártak reá Zalán fejedelem elibök 
küldött hadai.

Megütköztek vele és szétvervén azt, le­
jöttek a legelső helyiségig, melyet elfoglal­
ván, mint hogy az eddig jövetel sok mun­
kájukba került, ezt Munkácsnak nevezték.

nyára nagy örömmel [fogadják az öt ért ki­
tüntetést, ismervén a jeles főtisztviselö fá­
rad hatlan buzgalmát és fényes tehetségeit. 
A mezőgazdaság ügyeinek megbecsülhetetlen 
szolgálatokat tett Bartóky nemcsak hivatalos 
működése utján, de ama szoczialpolitikai tör­
vények által is, amelyeknek tervezetei az ő 
fényes pennája alól kerültek ki, magukon 
hordva szerzőjük bámulatos tudását és a ma­
gyar földhöz való forró szeretetét. Ez érde­
meinek jutalmát látjnk a király elismerésé­
ben, amelyhez szívből gratulálunk neki, s azt 
hisszük, vármegyénk egész közönsége öröm­
mel üdvözli öt, a megye kiváló szülöttét a leg­
magasabb helyről jövő kitüntetése alkalmából.

— fiynla város képviselőtestülete folyó 
hó 17-én délelőtt 9 órakora városháza nagy­
termében rendkívüli közgyűlést tart, a 
következő tárgysorozattal: 1-ször. A József­
városi híd melletti épület eladására vonat­
kozó előterjesztés. Ezen ügyre nézve folyó 
évi augusztus hó 27-én tartott közgyűlésen 
lett e mai nap most már mint harmadik 
határidő kitűzve olyként, hogy a felett ezen 
közgyűlésen a jelenlevők többségével fog ér­
demleges határozat hozatni. 2-szor. Községi 
közigazgatási tanfoiyamot hallgatók részére 
alapítványi ösztöndíj létesítésére vonatkozó 
miniszteri rendelet. 3-szor Gyula város árva- 
tárára a folyó évre kirótt adó kiutalványo­
zása iránt. 4-szer. Augusztus havi pénztár­
vizsgálati jegyzőkönyv. 5-ször. Augusztus 
havi közegészségi állapotokról szóló jelentés.

— Halálozás. Fájdalmas szivvel Írjuk e 
sorokat, midőn megemlékezünk legjobb mun­
katársunknak Endrődy Géza gyulai rendőr- 
kapitánynak haláláról. Hosszas kinos szenve­
dés után hunyta le szemeit, hátra hagyván 
nagyszámú gyászbabornlt családot. Az iro­
dalom is snlyes veszteséget szenvedett e 
munkás ember halálával, mert egyike volt a 
fejlődő magyar rendőr irodalom legtehetsé­
gesebb előmunkásainak. — Kézi könyveit a 
magyar osendőrség évek óta tankönyvül 
használja s az uj bűnvádi perrendtartás 
életbeléptetése után megírta s kiadta a 
„Bűnügyi nyomozatok kézi könyvét,, mely­
ről a rendészeti sajtó a legfényesebb elis­
meréssel nyilatkozott s melynek országos

Itt Árpád megpihentetvén seregét, egy 
vár építéséhez kezdett.

Már ös hazájokban is építettek fa és 
földvárakat, okaimul a betörő idegenek ellen. 
Itt a közelben sok és nagy sziklatömbök 
vannak és jobb lesz szilárd anyagból épít­
kezni, maga a természet alkotott erre igen 
alkalmas helyet, — nem messze Munkács 
helységtől a síkságból, egész magánosán 
emelkedik ki egy magas, meredek és rész­
ben sziklahegy, hadászati tekintetben ennél 
alkalmasabbat keresve sem lehetne messze 
földön találni.

Es hozzá fognak a vár építéséhez, nagy 
akarat erélylyel és kitűnő szakértelemmel, 
ők voltak Munkács vára első alapitói.

Innen Ungvár alá szállottak és azt os­
trom alá fogták. A várkapitány Laborcz 
Zalán fejedelem helytartója, nem bízva ere­
jében : megszökött a várból, de az utána 
eredt gyors lovú magyar harczosok őt utói 
érvén és elfogván, azon kis folyó partján, 
mely a vereczkei szorosból egyenesen erre 
alá ömlik: felakasztották, mely szomorú 
esemény emlékét örökíti meg a Laborcza 
ma Latorcza folyó neve, az itt kivégzett 
ellenséges vezér nevéről neveztetvén az.

Mint ködfátyol-képek gyorsan váltakozó
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e l t e r j e d é s e  i g a z o l j a  a n n a k  f e l e t t e  h a s z n o s  
v o l t á t .  É v e k  s o r á n  á t ,  m í g  G y u l á r a  r e n d ő r ­
k a p i t á n n y á  k i  n e m  n e v e z t e t e t t ,  s z e r k e s z t e t t e  
a z  e g y e d ü l i  m a g y a r  r e n d é s z e t i  l a p o t  a  , M a ­
g y a r  C s e n d ő r * - !  s  m ű k ö d é s é v e l  a z  ö s s z e s  
s z a k k ö r ö k  t e l j e s  e l i s m e r é s é t  k i v í v t a .  M u n k á s ,  
s z o r g a l m a s  é l e t e t  é l t  s  a  t ú l f e s z í t e t t  m u n k a  
ö s s z e t ö r t e  i d e g e i t  é s  m e g s e m m i s ü l t .  A z  I s t e n  
a d j o n  n e k i  ö r ö k  n y u g o d a l m a t  s  h o z z á t a r t o z ó i ­
n a k  v i g a s z t a l á s t .  A  c s a l á d  á l t a l  k i b o c s á t o t t  
g y á s z j e l e n t é s  a  k ö v e t k e z ő :  E o d r é d i  é s  s z é p ­
l a k i  E n d r ó d y  G é z á n é  s z ü l .  f e l d e g g i  E e l l n e r  
E t e l k a  é s  g y e r m e k e i :  S a r o l t a ,  I l o n a ,  f é r j é v e l :  
d r .  F r a n k ó  L á s z l ó v a l ;  E m e s k e ,  G é z a ,  L á s z l ó ,  
é s  L i l a ,  v a l a m i n t  e n d r é d i  é s  s z é p l a k i  E n d r ő d y  
J á n o s  m i n t  a p a  g y e r m e k e i v e l ,  s z á m o s  r o k o n  
é s  j ó  b a r á t  n e v é b e n  i s  f á j d a l o m t ó l  m e g t ö r t  
s z í v v e l  t u d a t j á k  a  l e g j o b b  f é r j ,  a p a ,  f i ü ,  t e s t ­
v é r ,  r o k o n  é s  j ó  b a r á t n a k  e n d r é d i  é s  s z é p ­
l a k i  Eadrődy G é z a  n y u g .  m .  k i r .  c s e n d ő r -  
f ő h a d n a g y  G y u l a v á r o s  r e n d ő r k a p i t á n y á n a k  f .  
é v i  s z e p t e m b e r  h ó  1 2 - é n ,  d é l e l ő t t  1 0  ó r a k o r ,  
é l e t é n e k  4 9 - i k  é s  b o l d o g  h á z a s s á g á u a k  2 5 - i k  
é v é b e n ,  h o s s z a s  s z e n v e d é s  é s  a  h a l o t t i  s z e n t ­
s é g e k  a j t a t o s  f e l v é t e l e  u t á n  t ö r t é n t  g y á s z o s  
e l h u n y t a t .  A  m e g b o l d o g u l t  f ö l d i  m a r a d v á n y a i  
f o l y ó  h ó  1 3 - á n  d é l u t á n  4  ó r a k o r  l e t t e k  a  
r ó m .  k a t h .  e g y h á z  s z e r t a r t á s a  s z e r i n t  a  h e l y ­
b e l i  S z e n t - H á r o m s á g  t e m e t ő b e n  ö r ö k  n y u ­
g a l o m r a  h e l y e z v e .  A z  e n g e s z t e l ő  s z e n t  m i s e ­
á l d o z a t  p e d i g  f o l y ó  h ó  1 4 - é n  r e g g e l i  7  ó r a  
k o r  f o g  a  r ó m .  k a t h .  a n y a - t e m p l o m b a n  a z  

e g e k  U r á n a k  b e m u t a t t a t o t t .  Á l d á s  é s  b é k e  
d r á g a  p o r a i r a !  T e m e t é s e  c s ü t ö r t ö k  d é l u t á n  
m e n t  v é g b e  n a g y  r é s z v é t  m e l l e t t .  M e g j e l e n ­
t e k  t ö b b e k  k ö z ö t t  a  m e g y e i  t i s z t v i s e l ő k  é l ü ­
k ö n  d r .  L u k á c s  G y ö r g y  f ő i s p á n n a l ,  G y u l a  
v á r o s  k ü l d ö t t s é g é t  D u t k a y  B é l a  p o l g á r m e s t e r  
v e z e t t e .  O t t  l á t t u k  a  G y u l á n  á l l o m á s o z ó  
c s e n d ő r s é g  k ü l d ö t t s é g é t  é s  k i v o n u l t a k  a  r e n d ­
ő r ö k ,  h o g y  e l k í s é r j é k  u t o l s ó  u t j á n  a z  e l h u n y t  
f ő n ö k ö t .  A  h a l o t t  b e s z e n t e l é s é t  G r o h  F e r e n c z  
p r é p o s t - p l é b á n o s  v é g e z t e  n a g y  s e g é d l e t t e l .  
M e g h a t ó  v o l t ,  h o g y  a  k o p o r s ó t  f é l  u t ó n  a  

r e n d ő r ö k  v i t t é k  k a r j a i k o n .  C s a k  a  k i s  k á p o l n á ­
n á l  t o l t á k  a  g y á s z k o c s i b a ,  m e l y  u t á n  z o k o g ­
v a  m e n t  a  b á n a t t ó l  m é l y e n  l e s ú j t o t t  c s a l á d .  

A  k o p o r s ó t  s z á m o s  k o s z o r ú  b o r í t o t t a ;  k o ­
s z o r ú t  h e l y e z e t t  G y u l a v á r o s  t i s z t i k a r a  i s .

a l a k j a i  m e r ü l t e k  f e l  l e l k e m  e l ő t t  e z e r  é v -  
e l ő t t i  n a g y o b b  s z a b á s ú  e s e m é n y e k  k é p e i .

É s  m i t  f o g n a k  r ó l u n k  e z e r  é v  m ú l v a  
í r n i  a z  u t ó d o k  ?

M i t  f o g  m o n d a n i  a  k é r l e l h e t e t l e n  b i r ó ,  a  
m e g v e s z t e g e t h e t l e n  t ö r t é n e l e m  ?

N e m  k e i l e n d - e  i s m e r e t l e n  s í r j a i n k b a n  
s z é g y e n k e z v e  m e g f o r d u l n i ?  s  n e m  f o g j a - e  
k o r u n k  p e s t i s e s  j á r v á n y a  j o b b a n  é g e t n i  
l e l k ü n k e t ,  m i n t  D a n t e  p o k l á n a k  ö r ö k k ö n  
l á n g o l ó  t ü z e  a z  e l k á r h o z o t t  l e l k e k e t !

S i e t e k  m e n e k ü l n i  a  s ö t é t  g o n d o l a t o k t ó l .
Z a v a t k a  k ö z s é g e n  k e r e s z t ü l  j ő v é n ,  m e g ­

á l l í t o t t u k  k o c s i n k a t .
Ü n n e p  v o l t .  M e g s z ó l í t o t t a m  a  h á z a k  e l ő t t  

á l l d o g á l ó  e m b e r e k e t ,  k é r d e z v é n  a  k ö z s é g  
n e v é t .

—  Z a v a t k a !  n y e r t e m  f e l e l e t ü l
E g y  i d ő s  e m b e r ,  k i  e z t  h a l l o t t a ,  s i e t e t t  

a k o s t á r s á t  k i i g a z í t a n i .
—  N e m  j ó l  t u d j a  e z  U r a m !  n e  h a j t s o n  

r á .  R á k ó c z y - s z á l l á s  e n n e k  a  n e v e .
M e g l e p e t v e  t e k i n t e t t e m  e m b e r e m r e .
—  E s  m i é r t  h í v j á k  í g y  ?  k é r d e z t e m  é l é n k  

é r d e k l ő d é s s e l .
A  r u t h é n  a t y a f i  b ü s z k é n  v e t e t t e  f e l  f e j é t  

é s  p i l l a n a t i g  g o n d o l k o d v a  i g y  t e l e l t :

— A kötött- is  szövött-áruk gyára. Az
a j  g y á r  v e z é r i g a z g a t ó j a  W n is r ,  M ó r  a m ű ­
v e z e t ő v e l  k ü l f ö l d r e  u t a z o t t ,  h o g y  a  s z ü k s é ­
g e s  n y e r s  a n y a g o k  é s  g é p e k e t  m e g t e k i n t s e  
é s  b e s z e r e z z e ,  a  g y á r  é p ü l e t é n  a  m u n k a  s e ­
r é n y e n  f o l y i k  ú g y ,  h o g y  e  h ó  v é g é v e l  e l ő r e  
l á t h a t ó l a g  a z  é p ü l e t  k é s z e n  l e s z ,  s  a  g y á r  
m á r  o k t ó b e r  h ó  e l s ő  f e l é b e n  m e g k e z d i  m ű ­
k ö d é s é t ,  m é g  p e d i g  n e m  m i n t  t e r v e z v e  v o l t  
5 0 ,  h a n e m  6 5  g é p p e l .

— Tanító változás. A  g y u l a i  á l l a m i l a g  
s e g é l y e z e t t  k ö z s é g i  p o l g á r i  f i ú i s k o l a  f i a t a l  
t a n í t ó j a  S z v a c s e k  R e z s ő  l e m o n d o t t  á l l á s á ­
r ó l ,  m i v e l  a  b u d a p e s t i  Y I I I - i k  k e r ü l e t i  g y a ­
k o r l ó  g y m n a s i u m h o z  n e v e z t e t e t t  k i .  H e l y é t  
m o s t  h é t f ő n  t ö l t ö t t e  b e  a z  i s k o l a s z é k  é s  p e ­
d i g  o l y a n  f o r m á n ,  h o g y  B á n h e g y i  I s t v á n  
n y u g a l m a z o t t  t a n f e l ü g y e l ő t  v á l a s z t o t t a  m e g  
i d e i g l e n e s  m i n ő s é g b e n  a  p o l g á r i  i s k o l a  t a n í ­
t ó j á n a k .

—  Felavatás! ünnepély. H o l n a p  d é l u t á n  
a v a t j a  f e l  a  g y u l a i  ú j v á r o s i  o l v a s ó k ö r  ú j o n ­
n a n  é p ü l t  h e l y i s é g é t .  A  f e l a v a t á s i  ü n n e p é l y  
d é l u t á n  h á r o m  ó r a k o r  v e s z i  k e z d e t é t .  P r o g -  
r a m m j a  a  k ö v e t k e z ő :  1 .  S z ó z a t ,  é n e k l i  a  d a l ­
k ö r .  2 .  A l k a l m i  b e s z é d ,  t a r t j a  B o d o k y  Z o l ­
t á n  v á r m e g y e i  f ő j e g y z ő .  3 .  H y m n u s ,  é n e k l i  
a  d a l k ö r .  E s t e  7  ó r a k o r  z á r t k ö r ű  t á u e z v i g a -  
l o m  l e s z .  B e l é p ő d í j  a z  e s t é l y r e  e g y  k o r o n a .  
F e l ü l f i z e t é s e k  a  k ö r  p é n z t á r a  j a v á r a  k ö s z ö ­
n e t t e l  f o g a d t a t n a k  é s  h i r l a p i l a g  n y n g t á z t a t n a k .  
K ö z b e j ö t t  a k a d á l y o k  m i a t t  a  h a n g v e r s e n y ,  
m e l y r e  m á r  s z i n t é n  f o l y t a k  a z  e l ő k é s z ü l e t e k  
e l m a r a d  —  a z o n b a n  m é g  e  h ó  3 0 - i k á n  f o g  
r e n d e z n i  a z  ú j v á r o s i  o l v a s ó k ö r  e g y  m á s i k  
t á n c z m u l a t s á g o t  é s  p e d i g  o l y a n  f é n y e s  m ű ­
s o r r a l ,  m e l y  p á r j á t  f o g j a  r i t k í t a n i .  E r r e  a  
h a n g v e r s e n y r e  m á r  m o s t  f o l y n a k  a  p r ó b á k .

—  Kinevezés. M o r v a y  K á r o l y  s z a r v a s i  
j á r á s b i r ó s á g i  a l b i r ó t  Ő  f e l s é g e  a  k i r á l y - s z a t -  
m á r - n é m e t i  t ö r v é n y s z é k h e z  b i r á v á  n e v e z t e  t i .

—  Esküvő. W u r u m  B é l a  g y u l a i  h o n v é d ­
s z á z a d o s  m a d .  u .  e s k ü s z i k  ö r ö k  h ű s é g e t  C s a b á n  
B a j c s y  J á n o s  n y u g a l m a z o t t  á l l a t o r v o s  s z é p  
l e á n y á n a k ,  G i z e l l á n a k .

—  Tj templom. S e h l a u c h  L ő r i n c z  b í b o ­
r o s - p ü s p ö k  á l d o z a t k é s z s é g é b ő l  a z  O r o s h á z a  
m e l l e t t i  G y o p á r h a l m á n  u j  r ó m a i  k a t h o l i k u s  
t e m p l o m  é p ü l .  A z  á r l e j t é s e n  a z  é p í t é s t ,  m i n t

—  M e r t  ő s e i n k  R á k ó c z y  f e j e d e l e m  l o v a s  
k a t o n á i  v o l t a k .  A z  U r  b i z o n y o s a n  t ö b b e t  
t u d  e r r ő l  m i n t  m i .

P a r a s z t  u d v a r i a s s á g ,  e g y  s o h a  n e m  l á ­
t o t t  i d e g e n n e l  s z e m b e n .

A  b e r e g m e g y e i  r u t h é n e k  e g y é b  i r á n t  
m i n d a n n y i a n  b ü s z k é k  a r r a ,  h o g y  ő s e i k  e g y ­
k o r  a  n a g y  R á k ó c z y  F e r e n c z  f e j e d e l e m  l e g -  
h ű e b b  k a t o n á i  v o l t a k .

V ’ e r e c z k é t ő l  m á s f é l  ó r a  t á v o l b a n  v a n  a  
B e c z k i d  o r m á n  a z  e z r e d  é v e s  e m l é k - o s z l o p .  
A z  i d e  v e z e t ő  s e r p e n t i n  u t  r e m e k e  a  m a g y a r  
é p í t é s z e t n e k  é s  j e l z ő j e  m ű s z a k i  k é p z e t t s é ­
g ü n k  m a g a s  n í v ó j á n a k .

A z  e m l é k - o s z l o p  k e l e t i  o l d a l á n  v a n  
K ó r ó d y  S á n d o r n a k  g y ö n y ö r ű  p o é m á j a :

Honfi! e bérez ormon 
Szived hevesebb dobogása 
Jelzi, hogy ősi honod 
Drága határa ez itt.
Itt hangzott el egykor 
Riadd csatakürtje Lehelnek.
Nagy Rákóczynk itt 
Hullata búcsú kőoyőt!
Szent kegyelet tüze gyűl 
Itt, minden csipke bokorban 
Qidozd meg saruidat.
Szent hely ez Itt! a hol állsz !!

l e g o l c s ó b b  a j á n l a t t e v ő k ,  i d ,  B n s  G u s z t á v  é s  
P u s z t a i  J á n o s  o r o s h á z i  v á l l a l k o z ó k  n y e r t é k  
e l ,  2 8 0 0 0  k o r o n á é r t .  A  m u n k á t  m á r  m e g  
i s  k e z d t é k .

— Elaludtak a litániát. K e r n  m e s s z e  
G y u l á t ó l  f u r c s a  e s e t t  t ö r t é n t ,  i s t e n i  t i s z t e ­
l e t r e  h a r a n g o z z á k  ö s s z e  a  h í v e k e t ,  ö s s z e g y ü ­
l e k e z n e k  a  h i v ő k ,  d e  n i n c s  s e m  p a p ,  s e m  
k á n t o r ,  r á  z e n d i t  h á t  a  g y ü l e k e z e t  a  z s o l ­
t á r r a  é n e k e l n e k ,  é n e k e l n e k  m á r  v a g y  e g y  
ó r á i g ,  m i k o r  v é g r e  m e g s o k a l j á k  a  v á r a k o ­
z á s t  s  h a z a o s z o l v a  b e t e k i n t e n e k  a z  e c c l é -  
s i á r a ,  h á t  b i z o n y  a  t i s z t e l e n d ő  u r  i s ,  m e g  
k á n t o r  u r a m  i s  a z  —  i g a z a k  á l m á t  a l u s z s z a .

—  Halálozás. S o k  s z é p  i d ő t  é l t  f é r f i ú  
h u n y t a  l e  ö r ö k  á l o m r a  s z e m e i t  f o l y ó  h ó
1 0 - é n  K é t e g y h á z á n .  N e s i n g e r  L i p ó t ,  a  g r ó f  
A l m á s y  c s a l á d n a k  h o s s z ú  é v t i z e d e k e n  k e r e s z ­
t ü l  v o l t  h á z v e z e t ő j e ,  8 8  é v e s  k o r á b a n  m e g ­
h a l t ,  t e m e t é s e  a  f a l u  ö s s z e s  i n t e l l i g e n t i á j a ,  
s  m o n d h a t n i  e g é s z  l a k o s s á g a  n a g y  r é s z v é t e  
m e l l e t t e  m e n t  v é g h e ,  m e l y e n  a  g r ó f i  c s a l á d  
i s  j e l e n  v o l t .  N y u g o d j é k  b é k é b e n  !

— Tanárválasztás- A  c s a b a i  R u d o l f  g i m ­
n á z i u m  k o r m á n y z ó  b i z o t t s á g a  e  h ó  8 - á n  
t a r t o t t  ü l é s é b e n  d r .  Z i m á n y i  D á n i e l t  r e n ­
d e s ,  J ó k a i  L a j o s t  p e d i g  h e l y e t t e s  t a n á r n a k  
v á l a s z t o t t a .

— Eltűnt iparos. O r o s h á z á n  —  m i n t  
o t t a n i  l e v e l e z ő n k  Í r j a  —  n a g y  f e l t ű n é s t  k e l ­
t e t t  B e n k ö  P á l  é p í t ő m e s t e r  e l t ű n é s e ,  k i t  
t ö b b  m i n t  k é t  h e t e  n e m  l á t t a k  m á r .  E g é s z e n  

b i z t o s r a  v e s z i k ,  h o g y  A m e r i k a  f e l é  v e t t e  
ú t j á t ,  m e r t  a  j ó n e v ü  é p í t ő m e s t e r  u t ó b b i  i d ő ­
b e n  o l y a n  v á l l a l a t o k b a  b o c s á j k o z o t t ,  a  m e l y e k  
a  t ő n k  s z é l é r e  j u t t a t t á k  A  b u k á s t  k i k e r ü l e n d ő  
m e g s z ö k ö t t  h i t e l e z ő i  e l ő l .

— Ily mén. D ö r ű i n g e r  B é l a  c s a b a i  k e ­
r e s k e d ő  e l j e g y e z t e  L e h ó c z k y  M i h á l y  c s a b a i  
k e r e s k e d ő  l e á n y á t  T e r i k é t .  —  G y ó j i  M i k l ó s  
c s a b a i  m .  k i r .  h .  á l l a m i  a n y a k ö n y v v e z e t ő  
m a ,  s z o m b a t o n  d é l u t á n  e s k ü s z i k  ö r ö k  h ű s é ­
g e t  B o n é  M i h á l y  k u r t i c s i  b i r t o k o s  l e á n y á n a k  
E s z t i k é n e k .

—  Csaba város képviselőtestülete h é t ­
f ő n  d é l e l ő t t  t a r t o t t a  s z e p t e m b e r  h a v i  k ö z ­
g y ű l é s é t .  A  1 6  p o n t b ó l  á l l ó  t á r g y s o r o z a t o t  
e g y  j ó  f é l ó r a  a l a t t  m i n d e n  f e l s z ó l a l á s  n é l k ü l  
e l i n t é z t é k .  A  k ö z g y ű l é s e n  e l h a t á r o z t á k ,  a

E g y  i d e á l i s  k ö l t ő  g y ö n y ö r ű  é n e k e  e z ,  
n e m  i l l i k  e g é s z e n  b e l e  a  m a i  r e á l i s  k o r  
k e r e t é b e ,  m e l y n e k  s z ü l ö t t e i  l e l k é b e n  c s a k  
a  h ú s o s  f a z e k a k  m e l l e t t  g y u l á d  f e l  a  s z e n t  
k e g y e l e t  t ü z e .

A  „ B e s z k i d “  m á s i k  o r m á r a  e s e t t  t e k i n ­
t e t e m .

M e g d ö b b e n t e m .  A z  e z t  b o n t ó  h ó f e h é r  
f e l l e g  á t h a t l a n  l e p l e  a l a t t ,  a z  e g y  ö r ö k  I s t e n  
t ű n t  f ö l  k é p z e l e t e m b e n ,  k i  e g y i k  k e z é t  á l d ó -  
l a g ,  m á s i k a t  f e n y e g e t ő l e g  t a t f l a  a  h á r m a s  
h a l o m  é s  n é g y  f o l y ó  h a t á r o l t a  f ö l d  f e l e t t ,  
m i n t h a  m o n d a n á :

—  L é g y  á l d o t t ,  h a  h ű  m a r a d s z !  L é g y  
k é t s z e r e s e n  á l d o t t ,  h a  m e g t a r t o d  e z e r  é v e s  
a l k o t m á n y o d a t ,  m e l y r e  e l s ő  F e j e d e l m e d  
Á r p á d  é s  v e z é r e i  i s  m e g e s k ü d t e k ! !  N e m  
á t k o z l a k  m e g !  T e n  k e z e d  f o g  m e g v e r n i ,  h a  
e l h a g y o d  e z t  1  S  e k k o r  é n  i s  e l h a g y l a k  é s  
n e m  l e s z e s z  v á l a s z t o t t  n é p e m  t o v á b b .

—  E l ,  e l  i n n e n !  A g y a m  m é g  s z é d ü l ,  a  
m ú l t a k  d i c s ő s é g  k o s z o r u z o t t  e m l é k e i t ő l  s  
t a l á n  m é g  j o b b a n  a  s i v á r  j e l e n  r o h a t a g  t a l a j a  
b ű z é t ő l

E l r o h a n t a m ,  n e  h o g y  l e s z é d ü l j e k  a  
L a t o r c z a  h a l á l o s a n  ö r v é n y l ő  s z i k l a  f e n e k é r e .



Gyula, 1900. szeptember 15. BÉKÉSMEGYEI HÍRLAP 5

k i r á l y  l e g f e l s ő b b  k é z i r a t á n a k ,  m e l y l y e l  7 0 - i k  
s z ü l e t é s e  n a p j a  a l k a l m á v a l  a  m a g y a r  n e m z e t  
r é s z é r ő l  t a n n s í t o t ü  s z e r e t e t  m e g n y i l v á n u l á ­
s á é r t  m o n d  k ö s z ö n e t é t ,  e g é s z  t e r j e d e l m é b e n  
j e g y z ő k ö n y v b e  i k t a t á s á t .  K ö z g y ű l é s  e l ő t t  a  
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  t a g j a i  r é s z t  v e t t e k  a  r é m .  
k a t h .  t e m p l o m b a  E r z s é b e t  k i r á l y n é  l e l k i  ü d ­
v é é r t  t a r t o t t  g y á s z i s t e n t i s z t e l e t e n .

— Halálozás. A  g y u l a i  k i r .  t ö r v é n y s z é k ­
n e k  r é g i  b e c s ü l t  t i s z t v i s e l ő j e  h á n y t  e l  h o s z -  

s z a s ,  m u n k á s  é l e t  u t á n .  K o p o r s ó j á t  a  r é s z v é t  
v e t t e  k ö r ü l .  C s a l á d j a  a  k ö v e t k e z ő  g y á s z j e l e n ­

t é s t  b o c s á t o t t a  k i ’-  ö z v .  J a k a b f f y  J ó z s e f n é  
s z ü l .  H e v e r  A n n a  s a j á t ,  v a l a m i n t  a z  e l h u n y t  
t e s t v é r e i :  A n n a  f é r j .  L ő r i n c z  A n d r á s n á  g y e r ­

m e k é v e l  :  I s t v á n  g y e r m e k ü k k e l ;  t o v á b b á  
s ó g o r n ő j e  :  ö z v .  J a k a b f f y  F e r e n e z n é  g y e r m e r  
k e i v e l  ;  v a l a m i n t  s z á m o s  r o k o n a i  é s  j ó  b a r á t a i  
n e v é b e n  i s  s z o m o r o d o t t  s z í v v e l  t u d a t j a  a  l e g ­

j o b b  f é r j ,  t e s t v é r ,  s ó g o r ,  r o k o n  é s  j ó  b a r á t  
J a k a b f f y  J ó z s e f  n y u g a l m a z o t t  t ö r v é n y s z é k i  
i r o d a - f ő n ö k n e k  f o l y ó  é v i  s z e p t e m b e r  h ó  1 3 - á n  
d é l e l ő t t  1 1  ó r a k o r ,  é l e t é n e k  7 3  i k  é s  b o l d o g  
h á z a s s á g á n a k  3 3 - i k  é v é b e n ,  h o s s z a s  s z e n v e ­
d é s  é s  a  h a l o t t i  s z e n t s é g e k  á j t a t o s  f ö l v é t e l e  
u t á n  t ö r t é n t  g y á s z o s  e l h u n y t é t .  A  m e g b o l ­
d o g u l t  f ö l d i  m a r a d v á n y a i  f o l y ó  h ó  1 4 - é n  d .  
u t á n  4  ó r a k o r  l e t t e k  a  r ó m .  k a t h .  e g y h á z  
s z e r t a r t á s a  s z e r i n t - a  h e l y b e l i  S z e n t - H á r o m s á g  
t e m e t ő b e n  ő r ö k  n y u g a l o m r a  h e l y e z v e .  A z  e n ­

g e s z t e l ő  s z e n t  m i s e  á l d o z a t  p e d i g  f o l y ó  h ó
1 5 - é n  r e g g e l i  7  ó r a k o r  f o g  a  r ó m .  k a t h .  
a n y a t e m p l o m b a n  a z  e g e k  U r á n a k  b e m u t a t ­

t a t o k .  Á l d á s  é s  b é k e  h a m v a i r a !
— A színész-egyesület l e g u t ó b b  t a r t o t t  

v i z s g á l a t á n ,  a  G y u l á n  l e g u t ó b b  j á t s z o t t  s z í n ­
t á r s u l a t  t a g j a i  k ö z ü l  S z e g e d i  Z e l m á t  é s  
E r d e i  B o r i s k á t  r e n d e s  t a g s á g r a  a j á n l o t t a .

— Osztálysersjegy nyeremény. G o ld -  
m a n n  K á l m á n  g y u l a i  k e r e s k e d ő  a z  o s z t á l y ­
s o r s j á t é k  l e g u t o l s ó  h ú z á s á n  3 0 0 0  k o r o n á t  

n y e r t .  A  s z e r e n c s é s  e m b e r t  e x p r e s s  l e v é l l e l  
é r t e s í t e t t é k  s o r s j e g y é n e k  k i h ú z á s á r ó l  s  a  v e t t  
é r t e s í t é s  u t á n  f é l  ó r a  m ú l v a  m á r  m e g  i s  
k a p t a  p é n z é t  :  a  G y u l a v i d é k i  t a k a r é k p é n z t á r  
f i z e t t e  k i  n é m i  j u t a l é k  l e v o n á s á v a l .

—  Beszámoló. G r ó f  Z a y  M i k l ó s  a z  
o r o s h á z a i  v á l a s z t ó - k e r ü l e t  o r s z á g g y ű l é s i  k é p ­

v i s e l ő j e  h o l n a p  k e z d i  m e g  b e s z á m o l ó  k ö r ú t ­
j á t  a  k e r ü l e t  s z é k h e l y é n  O r o s h á z á n .  U t á n a  
a  k e r ü l e t  n a g y o b b  k ö z s é g e i t  k e r e s i  f e l .

— Halálozás. S z e g h a l m o n  n a g y  r é s z v é ­
t e t  k e l t e t t  G o d á n  A m b r u s  k ö z s é g i  b í r ó  n e ­

j é n e k  e l h u n y t a ,  k i  c s ü t ö r t ö k ö n  r e g g e l  h a l t  
m e g  s z i v a z é l h ü d é s  k ö v e t k e z t é b e n .  A  k ö z t i s z ­

t e l e t b e n  á l l ó  b í r ó  i r á n t  á l t a l á n o s  a  r é s z v é t .  
D r -  G o d á n  F e r e n c - z  d o b o z i  o r v o s  é d e s  a n y j á t  
g y á s z o l j a  a z  e l h u n y t b a n .

— Vasúti baleset. M e g r á z ó  s z e r e n c s é t ­
l e n s é g  é r t e  K l e i n  M ó r  o r o s h á z a i  ü g y n ö k  
V i k t o r  n e v ű  f i á t ,  k i  m i n t  v a s ú t i  h i v a t a l n o k  

F e g y v e r n e k e n  v a n  á l l o m á s o n .  M ú l t  h é t e n  ő  
t e l j e s í t e t t e  a  f o r g a l m i  s z o l g á l a t o t .  A z  e g y i k  
s í n p á r  k ö z ö t t  á l l t  é s  r e n d e l k e z e t t  s  e  k ö z b e n  
c s a k  a k k o r  v e t t e  é s z r e  a z  u g y a n a z o n  v á g á ­
n y o n  b e r o b o g ó  v o n a t o t ,  m i k o r  m á r  c s a k  p á r  
l é p é s n y i r e  v o l t  t ő l e .  F é l r e  u g r o t t ,  d e  m é g  
i g y  i s  é r t e  a  g é p  c z i l i n d e r e  s  h a t a l m a s  e r ő ­
v e l  o d a  v á g t a  e g y  l á m p a - o s z l o p h o z ,  v e s z e ­
d e l m e s ,  s ú l y o s  z u z ó d á s o k a t  o k o z v a .  H a  c s a k  
e g y  a r a s z n y i v a l  v a n  k ö z e l e b b ,  m e n t h e t l e n ü i  
a  h a l á l  f i a .  T á v i r a t i l a g  é r t e s í t e t t  s z ü l e i  s i e t t e k  
s ú l y o s a n  s é r ü l t  f i u k h o z ,  k i t  c s ü t ö r t ö k ö n  e s t e  
k ü l ö n  b e t e g s z á l l í t ó  k o c s i b a n  h a z a  h o z t a k  
O r o s h á z á r a ,  h o g y  i t t h o n  g y ó g y í t h a s s á k  k i  
n e h é z  s e b e i b ő l .

—  Házi tolvaj. B u l l a  S á n d o r  o r o s h á z i  
m é r n ö k  c s e l é d j e  M a t u l a  Z s u z s i  s z a p o r í t a n i

i g y e k e z e t t  a  b é r é t  o t y k é p e n ,  h o g y  a  k e z e  
ü g y é b e  a k a d t  é s  k ö n n y e n  e l r e j t h e t ő  h o l m i ­
k a t  z s e b r e  v á g t a ,  e l t ü n t e t t e ,  t ö b b e k  k ö z t  e g y  
2 0  k o r o n a  é r t é k ű  a r a n y - g y ü r ü t  i s  e l e m e i t .  
B u l l a  p a n a s z t  e m e l t  a  c s e n d ő r s é g n é l ,  a h o l  
a z  e n y v e s  k e 2 ü  c s e l é d  t ö r e d e l m e s  v a l l o m á s t  
t e t t ,  e l ő a d t a  a  g y ű r ű t  é s  a z  e l l o p o t t  e g y é b  
t á r g y a k a t ,  a z u t á n  s z é p e c s k é n  v á n d o r o l t  a  k i r .  

j á r á s b i r ó s á g  f o g h á z á b a .
A jelenkor iegkiltnőbbjei. U t ó b b i  i d ő b e n  

s o k f é l é t  h a l l o t t u n k  H o t t e r - f é l e  á l l a t g y ó g y -  
k é s z i t m é n y e k r ő l  s  n e m  k e v é s b é  l e p e t t  m e g  
b e n n ü n k e t  a z ,  h o g y  H o t t e r  g y ó g y s z e r é s z  ú r  
( B e c s  X I I / 2 .  S e h ö n b r u n n e r  S t r a s s e  1 9 0 . )  S a ­

j á t  k é s z í t m é n y e i t  a  s j e l e n k o r  l e g k i t ű n ő b b j e i *  
j e l s z ó v a l  i l l e t t e  m e g .  H o g y  H o t t e r  ú r n a k  
k é s z í t m é n y e i r ő l  v a l ó  á l l í t á s á r ó l  a z  i g a z s á g  
k e d v é é r t  m e g g y ő z ő d é s t  s z e r e z z ü n k ,  k é r d é s t  

i t n é z t ü n k  m i n d a z o n  p o l g á r i  é s  k a t o n a i  k ö r ö k ­
h ö z ,  l ó t e n y é s z t ő k ,  f ö l d b i r t o k o s o k -  é s  m e z e i -  
g a z d á k h o z ,  k i k  H o t t e r - f é l e  á l l a t g y ó g y -  
k é s z i t m é n y e k e t  h a s z n á l n a k  s  m e g g y ő z t e k ,  
h o g y  H o t t e r  ú r  á l l í t á s a i  a z  i g a z s á g n a k  t e l ­

j e s e n  m e g f e l e l n e k .  —  E l i s m e r t  t é n y ,  h o g y  
H o t t e r - í é l e  T r a i n i n g - F l u í d  ( p a i a c z k j a  1  
f r t  2 0  k r . )  e l v i t á z h a t a t l a n u l  a  l e g j o b b  e d z ő  
é s  e r ö s i t ő s z e r  l o v a k  é s  s z a r v a s m a r h á k  r é ­
s z é r e ,  m e g b e c s ü l h e t e t l e n  h a t á s ú ,  b é n u l á s o k  
é s  m e r e v s é g e k n é l .  H o t t e r - f é l e  A g r i l  ( c s o ­
m a g j a  8 0  k r . )  e l s ő r e n d ű  t á p p o r t a k a r m á n y  
á l l a t  e g é s z s é g é n e k  é s  e r e j é n e k  f e n n t a r t á s á r a  ;  
ó v s z e r  m i n d e n f é l e  v e s e ,  m á j ,  h ó l y a g  é s  i d e g  
b a j o k  e l l e n .  H o t t e r - f é l e  A b s o r b i n o l  m o s d ó -  
v í z  ( ü v e g j e  7  k o r o n a )  m i n d e n n e m ű  s z é p s é g  
h i b a  e l t á v o l í t á s á r a  ;  u .  m .  d a g a n a t o k n á l ,  p ó k ­
n á l ,  p a t a b ü t y ö k n é l ,  s z ü c s o m ó k n á l  s t b .  H o t t e r -  
f é l e  H o l t t e t e m  k e n ő c s  ( 1  e g é s z  t é g e l y  4  
k o r o n a  ' / s  t é g e l y  2  k o r o n a  4 0  f i l l é r )  a  l e g ­
r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  e l t ü n t e t  m i n d e n  c s o n t -  
n y u j t v á n y t  é s  h o l t t e t e m e t ;  H o t t e r - f é l e  K ó -  
l i k a - s z e r  ( 3  k o r o n a )  l o v a k  é s  m a r h á k  k ó l i -  
k á j á n á l  é s  p n f f a d t s á g á n á l  k i v á l ó  s z o l g á l a t o t  
t e s z .  A j á n l j u k  t e h á t  H o t t e r  á l l a t g y ó g y k é s z i t -  
m é n y e i t  t .  o l v a s ó i n k n a k  e l ő f o r d u l ó  e s e t e k ­
b e n  v a l ó  h a s z n á l a t r a  s  m e g g y ő z ő d é s ü n k ,  k i  
e z e n  s z e r e k k e l  e g y s z e r  k í s é r l e t e t  t e s z ,  a z o k ­
n a k  á l l a n d ó  v e v ő j e  l e e n d .  F e l h í v j u k  m é g  
s z i v e s  f i g y e l m ü k e t  a  c z i k k  v é d j e g y é r e .  L ó ­
f e j  K  H  m o n o g r a m m a l ,  s  c s a k i s  H o t t e r - f é l e  
k é s z í t m é n y e k  k é r e n d ő k ,  b á r m i l y  n é v e n - n e v e -  
z e n d ő  u t á n z a t o k  v i s s z a  u t a s í t a n d ó k .  —  F ő ­
r a k t á r  M a g y a r o r s z á g  r é s z é r e  :  D r .  B u d a i  
E m i l  v á r o s i  g y ó g y s z e r t á r á b a n  B u d a p e s t ,  V á ­
r o s h á z - t é r .  D r .  E g g e r  L e ó  é s  E g g e r  J .  N á ­
d o r  g y ó g y s z e r t á r á b a n  B u d a p e s t ,  V I .  V á e z i -  
k ö r u t  1 7  é s  T ö r ő k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n  

B u d a p e s t ,  V I .  K i r á l y - u t c z a  1 2 .

Tánciskola megnyitási értesítés.
T i s z t e l e t t e l  é r t e s í t e m  G y u l a  v á r o s  m é l y e n  

t i s z t e l t  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  Gyulán, 
az újvárosi olvasókör nagytermében lolyó 
évi szeptember 17 ikén t á n c z i s k o l á t  n y i t o k ,  
a  m e l y r e  e l ő r e  i s  f e l h í v o m  a z o n  t i s z t e l t  s z ü ­
l ő k  f i g y e l m é t ,  k i k  g y e r m e k e i k e t ,  a  m a i  k o r  
k í v á n a l m a i n a k  m e g f e l e l ő  a l a p o s  t á a c z - o k t a -  
t á s b a  r é s z e s i t t e t n i  ó h a j t j á k ,  s z í v e s k e d j e n e k  

t e l j e s  b i z a l o m m a l  h o z z á m  f o r d u l n i .  T a n í t o m  
ú g y  a  r é g e b b i ,  v a l a m i n t  a  l e g ú j a b b  t á n c z o -  
k a t .  N a g y  s ú j t  f e k t e t e k  k ü l ö n ö s e n  a r r a ,  h o g y  
a  n á l a m  t a n u l ó k  e l ő s z ö r  i s  a  » t á n c z  a l a p ­
á l l á s o k b a *  t ö k é l e t e s  k i k é p z é s t  n y e r j e n e k ,  s  
e b b ő l  k i i n d u l v a  a  t á n c z o t  a  l e g k ö n n y e b b e n ,  
m é g i s  a  l e g h e l y e s e b b e n ,  v a l a m i n t  a z  i l l e m -  
s z a b á l y o k a t  e l s a j á t í t h a s s á k .  T o v á b b á  a l á z a t ­
t a l  k é r e m  a  b e c s e s  t á n c z k e d v e l ő  u r a k a t  é s  
h ö l g y e k e t ,  h o g y  b e c s e s  p á r t o l á s u k k a l  é s  m e g ­
k e r e s é s ü k k e l  m e g t i s z t e l n i  s z í v e s k e d j e n e k .  T a ­
n u l ó k a t  a  t á n c z i s k o l a  m e g n y i t á s á t ó l  k e z d v e  
b á r m e l y  i d ő b e n  v e s z e k  f e l  a  t á n c z i s k o l a  h e ­
l y i s é g é b e n .  S z i v e s  p á r t f o g á s a i k é r t  e s d v e  s  
m a g a m a t  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  b e c s e s  
p á r t f o g á s á b a  a j á n l v a  v a g y o k ,  k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

Ráez Károly,
oki. táneztanitó Szentesről.

C S A R N O K .

A  kulisszák mii-ölt
M i n t e g y  t í z  e s z t e n d e j e  a n n a k ,  h o g y  R u -  

z s i c s k a  Á r m i n  b u d a p e s t i  a n t i q u á r í u s  k i r a k a ­
t á b a n  e g y  r ó z s a s z i n . b o r i t é k b a  f ű z ö t t  k ö n y ­
v e c s k é t  f e d e z t e m  f e l .  A  k ö n y v  e z i m e  a  k ö ­
v e t k e z ő  v a i a :  » A  b u d a p e s t i  n é p s z í n h á z  s z í n ­
f a l  t i t k a i . *  S z e r z ő j e  P u k s  F e r e n c z .

P u k s  F e r e n c z  ?  K i  l e h e t  a z  a  P u k s  F e ­
r e n c z  f  .  ,  .  G o n d o l k o z o m ,  g o n d o l k o z o m .  .  ,  
d e  j ó l l e h e t  a z  a - b - c - é t  m e g t a n u l t a m ,  j ó  e g y  
p á r  k o c s i d e r é k r a  v a l ó  k ö n y v e t  o l v a s t a m  á t ,  

s e h o g y  s e m  t u d t a m  a r r a  e m l é k e z n i ,  h o g y  
P u k s  n e v é t  v a l a h a  o l v a s t a m ,  v a g y  h a l l o t t a m  
v o l n a .  U j  e m b e r ,  v a l a m i  l e g ú j a b b a n  f e l f e d e ­
z e t t  i r ó  l e s z ,  g o n d o l t a m  m a g a m b a n ,  —  m é g  
p e d i g  a  p i k á n s  i r o d a l o m  m ű v e l ő j e  k é t s é g t e ­
l e n ü l ,  m e r t  k ö n y v e i n e k  c z í m e  e r r e  e n g e d  
k ö v e t k e z t e t n i ,  —  t e h á t  e g y - k e t t ő :  b e r o n t o k  

R u z s í e s k a  ú r h o z  s  m e g v e s z e m  a  s z í n f a l - t i t ­
k o k a t .  N ő t l e n  j o g á s z b o j t á r  l é v é n  a k k o r i b a n ,  
a k i b e n  a z  i l l ú z i ó  k ü l ö n b e n  i s  ú g y  f o r r o t t ,  
m i n t  a  V e z u v b a n  a  k i - k i t ö r ő  l á v a ,  m é g  a z  
n a p  e s t é j é n  k i o l v a s t a m  a  f ü z e t e c s k é t .  D e  
m o n d h a t o m ,  n a g y o n  l e h ű l t e m ,  m i r e  a  v é ­
g é r e  é r t e m .

M i t  g o n d o l n a k ,  m i r ő l  s z ó l t a k  a z o k  a  s z í n ­
f a l - t i t k o k  V  A z t  g o n d o l j á k  u g y e ,  a  m i t  é n  
g o n d o l t a m ,  h o g y  t .  i .  a  p r i m a d o n n á k t ó l  
k e z d v e  a  k a r d a l o s n ő k i g  m i n d e n k i  a z o k b a n  a  
s z e r e p e i b e n  v a n  a b b a n  b e m u t a t v a ,  a  m e l y e ­
k e t  a  s z í n f a l a k  m ö g ö t t  a z  u d v a r l ó  e l ő t t  j á t ­
s z i k  ?  —  C s a l a t k o z n i  m é l t ó z t a t i k  k é r e m ,  m i n t  

a h o g y a n  é n  i s  c s a l a t k o z n i  m é l t ó z t a t t a m  ( s  
a z o n f e l ü l  m é g  a  p é n z e m  i s  b á n t a )  —  m e r t  

a z  e g é s z  k i s  f ü z e t b e n  e l e j é t ő l  v é g i g  s z ó  s e m  
v o l t  p r i m a d o n n á k r ó l ,  s z u b r e t t e k r ő l ,  n a i v a k ­
r ó l ,  k a r d a l o s ^ n ő k r ő l  s  e f f é l é k r ő l ,  m é g  k e v é s b é  

a z  e z e k  k ö r ü l  f o r g ó  p i k á n s  e s e m é n y e k r ő l :  
h a  n e m  e  h e l y e t t  e l ő  v a l a  a d v a  a  t .  s z e r z ő  
e l l e n  i n d í t o t t  f e g y e l m i  v i z s g á l a t  l e f o l y á s a ,  a  

m e l y n e k  k ö v e t k e z t é b e n  t .  s z e r k e s z t ő  u r a m a t  
a  n é p s z í n h á z i  k a r m e s t e r i  á l l á s r ó l  E v v a  é s  
K á k o s y  J e n ő  » p i m a s z  b é r e n c z e i *  e l m o z d í ­
t o t t á k .  A  f ü z e t k e  v é g é n  s z ó  v o l t  m é g  a  s z e r ­
z ő n e k  v a l a m i f é l e  z e n e i n s t r u m e n t á l i s  ( d e  é p e n  

- n e m  z s e n i á l i s )  t a l á l m á n y á r ó l  i s ,  m e l y e t  a  t .  
o l v a s ó  s z i v e s  f i g y e l m é b e  a j á n l o t t  e g y  r é s z r ő l ,  
m á s r é s z t  p e d i g  a z z a l  f e n y e g e t t e  m e g  a z o k a t ,  

a  k i k  e z t  a  f i g y e l m e z t e t é s t  * k i s  k u t y á b a  s e  
v e t t é k * ,  h o g y  s o h s e  l e s z n e k  z o n g o r a m ű v é ­
s z e k k é ,  m e r t  e z  a z  e s e t  a b s z o l ú t e  k i  v a n  
z á r v a  —  ú g y  m o n d  —  a z o k r a  n é z v é s t ,  a  
k i k  ő  á l t a l a  k i f u n d á l t  s z e r k e z e t ű  z o n g o r á t  
n e m  v e s z n e k ,  v a g y  i l y e n e n  n e m  g y a k o r o l ­

j á k  j á t é k u k a t .  E z  a  f ü g g e l é k  f e l e l e v e n í t e t t e  
b e n n e m  a z t  a  v á s á r i  j e l e n e t e t ,  a  m e l y n e k  
v a l a m i k o r  k i s  g y e r e k  k o r o m b a n  v o l t a m  á h i -  
t a t o s  b á m n l ó j a ,  a  m i d ő n  t .  i .  a  m i n d e n f é l e  
a p r ó - c s e p r ő  t á r g y a t  á r u l ó  j ó  O l c s ó  J á n o s  

a z t  k i a b á l t a  h o g y ;  
a ki vesz: 
annak l e s z ;  
a t i  nem vesz 
b e t e g  l e s z .

K e s e r ű e n  c s a l ó d v a  a  f ü z e t k é b e n  f é l r e d o b ­
t a m  a z t  s  n e m s o k á r a  e l a j á n d é k o z t a m  e g y  
m i n d e n n a p o s  s z í n h á z i  j ó  b a r á t o m n a k ,  a  k i  
i g e n  s z é p e n  m e g k ö s z ö n t e ,  s ő t  e g y  I V e k e r l e -  
s z i v a r t  i s  —  í g é r t ,  d e  e z t  n e m  a d t a  m e g .  —  
A  j e l e n  i r k a - f i r k a  e z i m e  i s  h a s o n l ó  P u k s  
f ü z e t k é j é n e k  c z i m é h e z  s  e z e n  m e r t  h a s o n l ó ,  
n e m  a k a r o m ,  h o g y  k e g y e t e k  c s a l a t k o z z a n a k  
v á r o m á n y a i k b a n .  E l ő r e  k i j e l e n t e m  t e h á t ,  h o g y  
n e m  a  s z í n h á z i  k u l i s s z á k  m ö g ö t t  t ö r t é n t e k ,  
v a g y  t ö r t é n h e t ö k r ő i  s z á n d é k o z o m  b e s z é l n i ,  
h a n e m  —  s  e z t  í m e  a  i n t i m b e  i k t a t o m  —  a
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b o s z n i a i  t ö r ö k  n ő k  s z e r e l m e i r ő l ,  a  m i  
v a l ó b a n  a  k u l i s s z á k  m ö g ö t t  s z o k o t t  l e j á t ­
s z ó d n i .

E r r ő l  a  t h é m á r ó l  n e m  b e s z é l  n á l u n k  a
b o s z n i a i  k u e s é b e r ,  n e m  a  v i s s z a - v i s s z a t é r ö  

v i g é c z ,  n e m  a z  o t t a n i  á l l o m á s o k r ó l  s z a b a d ­
s á g r a  h a z a j ö v ő  b a k a ,  s ő t  t a l á n  m é g  a  h u s z á r  
s e m  ( m e r t  h a  b e s z é l n e  s e m  h i n n é n e k  n e k i ,  
é p e n  a z é r t  m e r t  h u s z á r . )  O l v a s n i  i s  r i t k á n  
l e h e t  r ó l a  i g a z  t ö r t é n e t e t ,  m e r t  i g e n  k e v é s  
Í r ó n ő n e k  a d ó d o t t  a  s z e m é l y e s  m e g f i g y e l é s ,  
v a g y  a  s z a v a h i h e t ő  s z e m t a n ú  e l ő a d á s a  u t á n  
v a l ó  Í r á s :  f é r f i - i r ó  p e d i g  é p e n  n e m  j u t  

i l y e s m i h e z ,  h a  c s a k  k ö z ö t t ü k  n e m  l a k i k .  É n  
k ö z ö t t ü k  v a g y o k  i m m á r  h o s s z a  é v e k  ó t a :  
í m e  v á l l a l k o z o m  e  t h é m á r ó l  í r n i .

A  t ö r ő k  n ő k  a n n y i r a  e l z á r k ó z o t t a k ,  i l l e t v e  
e l z á r k ó z o t t a n  t a x t v á k  a  v i l á g  e l ő l ,  s  a  f é r f i a k  
i s  a n n y i r a  k e v é s  b e s z é d ü e k ,  é s  n e m  k ö z l é ­
k e n y e k ,  h o g y  i d e g e n n e k  e g y  p é n z e s  j o b b á g y é r t  
s e m  f e l e l n é n e k  m á s k é n t  a  f e l t e t t  k é r d é s e k r e ,  
m i n t  a z z a l :  m e z n á m *  ( n e m  t u d o m )  v a g y  
> m o r e  b i t ’ «  ( m e g l e h e t )  s t b .

M í g  a  l e á n y  g y e r m e k ,  a  m i  n á l u k  a  
1 - i  —  1 5 - i k  é l e t é v v e l  v é g z ő d i k ,  a d d i g  s z a b a d  

j á r á s - k e l é s t  é l v e z  m i n d e n h o v á  s  r e n d e s e n  
n e m  t a n u l  s e m m i t ,  l e g f ö l e b b  a  h a j á t  é s  a  
k ö r m e i t  f e s t e n i ,  a m e l y  m ű v e l e t e t  a n y j a  i l l e t v e  
a  c s a l á d  n ő i  t a g j a i  m á r  s z ü l e t é s é t ő l  k e z d v e  
v é g e z n e k  r a j t a .  M i h e l y e s t  n a g y  l e á n y n a k  
d e k l a r á l j a  a  » m a j k a a «  ( a n y j a , )  a t t ó l  k e z d v e  
v é g e  a z  u t c z á n  v a l ó  f u t k o s á s n a k ,  a  g y e r e k e s  

j á t s z a d o z á s n a k  s  e g y á t a l á n  a  h á z b ó l  v a l ó  k i -  
m e n é s n e k .  A  g y e r e k  k i s a s s z o n y  s ü t n i ,  f ő z n i ,  
g y e r e k e t  d a j k á l n i ,  f o n n i ,  s z ő n i ,  v a r r n i  t a n u l ,  
k i m e n ő *  r u h á t  k a p  f á t y o l l a l ,  v a g y  f é l  á l a r c z -  
c z a l  e l l á t o t t a t  s  m e g i s m e r k e d i k  a  f é r j h e z -  
m e n é s  t a n á v a l .  A  m o h a m e d á n o k n á l  i g e n  
g y a k o r i  e s e t ,  h o g y  a  l á n y o k  m á r  1 4 — 1 5  
é v e s  k o r u k b a n  f é r j h e z  m e n n e k ,  j o b b a n  m o n d v a  
a d a t n a k ,  a m i  n e m  e g é s z e n  m i n d e g y .  A z  c s a k  
a  l e g r i t k á b b  e s e t b e n  t ö r t é n i k  m e g ,  h o g y  a  
l e á n y  n e m  a k a r v á n  f é r j h e z  m e n n i ,  a g g s z ü z  
m a r a d .

L e g s z e b b  k o r s z a k  a  t ö r ö k  n ő  é l e t é b e n  a z  
a z  e g y  n é h á n y  h ó n a p  ( n é h a  e g y n é h á n y  é v ) ,  
a  m e l y  i d ő  a l a t t  a  h á z i  t e e n d ő k e t  t a n u l j a .  
E b b e n  a  k o r b a n  é b r e d e z i k  b e n n e  a  s z e r e l e m .

M i k é n t  f e n n e b b  m o n d á m  a  l e á n y  n e m  
j á r  a  h á z o n  k i v ü l ,  a  h á z b a n  m e g  e l z á r t a n  
t a r t a t i k .  H a  e z e n f e l ü l  t u d j u k  m é g  a z t  i s ,  
h o g y  a  t ö r ő k  n ő  s z o b á j á b a  v a g y  l a k o s z t á l y á b a  
a z  a p á n ,  i l l e t ő l e g  f i t e s t v é r e n  k i v ü l  s e m m i f é l e  
f é r f i n e k  b e m e n n i e  n e m  s z a b a d  ( h a  c s a k  o d a !  
n e m  h i v t á k ,  p é l d á u l  a  » h o d z s á t «  ( p a p o t ) ,  a |  
„ k á d i t *  ( t ö r v é n y t u d ó t )  v a g y  v a l a m i  c s a l á d b e ­

l i t ) ,  ö a k é n y t e l e n ü l  v e t ő d i k  f e l  s  m a g y a r á z a t r a  
v á r  a z  a  k é r d é s ,  h o g y  m i k é p p e n  i s m e r k e d ­
n e k  h á t  m e g  a  h á z a s u l a n d ó -  f i a t a l o k  i

E n n e k  k é t  m ó d j a  v a n  é s  p e d i g :  l á t t a t l a -  
n n l ,  v a g y  p e d i g  t i t k o s  t a l á l k á k  á l t a l .

A z  e l s ő  k ö v e t k e z ő k b e n  á l l  :
M á j é n a k  ( M ú j ó  f é r f i  n é v ,  e z  o l y  á l t a l á ­

n o s ,  m i n t  n á l u n k  a  P é t e r  v a g y  J á n o s )  f i a  
v a n ,  a  k i  m á r  1 7  é v e s ,  e r ő t e l j e s ,  e l é g g é  k i ­
f e j l e t t  é s  s z e r e t n e  n ő s ü l n i ;  H a s z á a n a k  p e d i g ,  
a  k i t  M ú j ó  j ó l  i s m e r ,  e l a d ó  l e á n y a  v a n .  
M ú j ó  t e h á t  e g y  s z é p  n a p o n  a z t  m o n d j a  
H a s z á n n a k  :

—  H a l l o d - e  s z o m s z é d  ( h a  n e m  i s  é p p e n  
s z o m s z é d ,  a k k o r  i s  a n n a k  s z ó l í t j a )  m i t  a d s z  

a  l e á n y o d d a l ,  h a  a  f i a m  e l v e s z i ?
—  A d o k  k é t  ö k r ö t ,  e g y  t e h e n e t ,  ö t  a r a ­

n y a t ,  m e g  e g y  l á d a  r u h a f é l é t .
—  H e l y e s  ( v a g y  n e m ,  a  s z e r i n t ,  a  m i n t  

a z  a j á n l a t  k i e l é g í t ő  v a g y  n e m )  —  m o n d  
M á j ó  —  n e k e m  i s  v a n  v a l a m i m  a  l á d á m b a n  
n e m  t a l á l  ü r e s  h á z a t  a  l á n y o d :  k é t  h é t

m n l v a  ö s s z e a d j u k  ő k e t .  ( K i  n e m  e l é g í t ő  v á l a s z  
e s e t é n  t o v á b b  a l k u s z i k  v a g y  , f e l h a g y  a z  a l k u ­
v a l  s  m á s u t t  k e r e s  s z e r e n c s é t . )

I m i g y e n  m e g e g y e z v é n  a z  a p á k ,  f e k e t e  
k á v é t  h o z a t  H a s z á n  a  h á z b ó l *  m e g h í v j a  a r r a  
f é r f i  r o k o n a i t  é s  s z o m s z é d a i t ,  k ö z l i  v e l ő k  a  
n a g y  e s e m é n y t  s  k ö z l i  a s s z o n y á v a l  » b a n u -  
m á v a l v  i s ,  é s  c s a k  l e g e s l e g u t o l j á r a  a  m e n y a s z  
s z o n n y á  l e t t  l e á n y á v a l ,  a  k i n e k  t i l t v a  v a n  
e l l e n k e z n i e  a z  a p j a  á l t a l  v á l a s z t o t t  l e g é n y h e z  
n ő ü l  m e n n i .  A  m e g á l l a p í t o t t  k é t  h é t  m ú l v a  
m á r  I z e t ,  a  M ú j ó  f i a  é s  F á t a  a  H a s z á n  
l e á n y a :  f é r j  é s  f e l e s é g .  A  k o d z s a  v a g y  d i á k  
e l ő t t  k ö t e n d ő  s z e r z ő d é s  k é s ő b b r e  i s  m a r a d ­
h a t ,  r e n d e s e n  a z o n b a n  a  v ő l e g é n y  á l t a l  v a l ó  

e l v i v é s  n a p j á n  t ö r t é n i k .
A  h á z a s s á g k ö t é s  e  m ó d j á n á l  h i á n y z i k  a  

s z e r e l m e s k e d é s  s  í g y  h i á n y z i k  a  —  k u l i s s z a  
i s .  L e g f ö l e b b  a z t  j e g y e z h e t e m  f e l  k u l i s s z a -  
t i t o k  g y a n á n t ,  h o g y  a  v ő l e g é n y  m e n y a s s z o ­
n y á t  c s a k  a  n á s z  l e z a j l á s a  u t á n  l á t j a  m e g  
—  é l e t é b e n  e l ő s z ö r .

A n n á l  é r d e k e s e b b  a  m á s i k ,  a  t i t k o s  t a l á l ­
k á k  f o l y t á n i  m e g i s m e r k e d é s  s  a z  e z t  k ö v e t ő  
s z e r e l m e t e s k e d é s  é s  h á z a s s á g ,  m e l y e t  n e m  
r i t k á n  a  l e á n y  e l r a b l á s a  e l ő z  m e g ,  g y a k r a n  
a z o n b a n  e l h a g y á s a  k ö v e t .

T u d n u n k  k e l l ,  h o g y  a  m o h a m e d á n o k  
h á z a i  —  m a j d n e m  k i v é t e l  n é l k ü l  —  m i n d e n  
o l d a l r ó l  m a g a s  p a l á n k k a l  k ö r ü l z á r o l v á k  s  
h o g y  k a p u j o k  a  s z é k e l y  k a p u h o z  h a s o n l ó  
a t y l u s b a n  é p ü l t ,  m i g  a  h á z  m a g a  r e n d e s e n  
e g y  e m e l e t e s  A  f ö l d s z i n t i  r é s z b e n  a z  u t c z a  
f e l ő l i  o l d a l o n  t ö b b n y i r e  r a k t á r - f é l e  h e l y i s é g ,  
v a g y  b o l t  v a n ,  m i g  a z  u d v a r  f e l ő l i  f ö l d s z i n t i  
r é s z  i s t á l ó .  A  b o l t  é s  a z  i s t á l ó  k ö z ö t t  v a n  a  
l é p c s ő f e l j á r ó  a z  e m e l e t r e ,  a  m e l y n e k  e g y  —  
d e  s o h a s e m  a z  u t c z a  f e l ő l i  —  s z á r n y a  a  n ő k  
l a k o s z t á l y á t  k é p e z i ,  a z  é p ü l e t  t ö b b i  r é s z é b e n  
p e d i g  a  g y e r e k e k  é s  f é r f i a k  S z o b á i  v a n n a k .  
A  n ő i  l a k o s z t á l y  ö s s z e s  a b l a k a i  a  j o b b  a l s ó  
s a r o k t ó l  a  b a l o l d a l i  f e l s ő i g  s  á  h a l  a l s ó t ó l  a  

j o b b o l d a l i  f e l s ő i g  a l k a l m a z o t t  s ü r ü  f a r á c s o ­
z a t t a l  e l i á t v á k ,  m e l y e k  k ö v e t k e z t é b e n  b e l á t n i  
n e m  l e h e t ,  k i f e l é  p e d i g  v a j m i  k e v e s e t .

A  k a p u  k ö z e l é b e n  m a j d  n e m  k i v é t e l  n é l ­
k ü l  m i n d e n  t ö r ö k  u d v a r á b a n  v a n  e g y  k ü l ö n  
e l k e r í t e t t  h e l y :  a  k e r t .  S  m i v e l  h o g y  a  t ö r ö k -  
n ő k  á l t a l á b a n  k e d v e l i k  a  v i r á g o t ,  s z e r e t n e k  
a  k e r t b e n  t a r t ó z k o d n i  s  f o g l a l a t o s k o d n i .  F i a ­
t a l a b b  n ő k r ő l  b e s z é l v e  t e r m é s z e t e s e n  m e g ­
á l l  a z  a  m a g y a r á z a t ,  i l l e t v e  k ö v e t k e z t e t é s  i s ,  
h o g y  n e m  a n n y i r a  a  k e r t  é s  v i r á g o k  k e d v é ­
é r t ,  m i n t  a z é r t  s z e r e t n e k  a  k e r t b e n  l e n n i ,  
m i v e l  a  k e r t - p a l á n k  k ö z e i n  á t  z a v a r t a l a n a b -  
b n l  t e k i n t h e t n e k  k i  a  n a g y  v i l á g b a ,  m i n t  
s ü r ü  r á c s o s  a b l a k j a i k o n .  N o  m e g :  a  k a p u  i s  
k ö z e l  v a n  s  h a  a  f é r f i a k  k ö z ü l  s e n k i  s i n c s  

o t t h o n ,  b i z o n y á r a  a  k a p u b a n  á l l  e g y - k é t  
l á n y ,  v a g y  m e n y e c s k e .

í m e  a  p a l á n k  é s  a  k a p u  j á t s z a  a  f ő s z e r e ­
p e t  a  t ö r ö k - n ő k  s z e r e l m e i b e n .  M e r t  h a  e z e k  
n e m  v o l n á n a k ,  b i z o n y  s o h  s e  t u d n á  a z  a  
s z o b a i  l e v e g ő r e  k á r h o z t a t o t t  é s  f é r f i t á r s a s á ­
g o k b ó l  t e l j e s e n  k i z á r t  s z e g é n y  » c z u r a «  ( l á n y )  
h o g y  h o g y a n  n é z n e k  k i  a  k ö z s é g  l e g é n y e i .  
E z e k  a  p a l á n k o k  s  e z e k  a  k a p u k ,  j a j  d e  s o k  
s z e r e l m e t e s  b e s z é d e t  h a l l a n a k !

I g e n  s z o k á s o s  u g y a n ,  h o g y  a z  e l a d ó  l á n y  
a  h á z b a n  l a k ó  n é n j é n e k ,  v a g y  a  b i z a l m a s a b  
n ö c s e l é d n e k  m e g m o n d j a ,  h o g y  a  k e r t b e ,  
v a g y  a  k a p u h o z  m e g y  s  e z e k e t  t i t k a i b a  b e ­
a v a t j a  é s  é r t e s i t t e t i  m a g á t ,  h a  a n y j a ,  v a g y  
v a l a k i  h i v a t n á ;  d e  i g e n  s o k  e s e t b e n  m a g á b a  
z á r j a  t i t k á t  a  s z e r e l m e t e s  l e á n y z ó  s  ó r á k  
h o s s z a t  „ a s z k o v á l ”  ( e n y e l e g )  a  k a p u n ,  i l l e t v e  
p a l á n k o n  b e l ü l r ő l  k i v ü l  á l l ó  k e d v e s é v e l .  ( K é p ­
z e l e m ,  h o g y  s ó h a j t o z i k  e z e k e t  o l v a s v a  e g y i k ­

m á s i k  t a g j a  a z o n  a r a n y  i f j ú s á g n a k ,  a  m e l y
o l y a n  n a g y  r e m é n y ű  s e m m i k b ő l  á l l ,  a  m e ­
l y e k b ő l  m i n d e n  l e h e t ,  d e  s z e r e t n é k  B o s z n i á ­
b a n  t ö r ő k h á z n á l  k a p u f é l f a  l e n n i ! )

E g y  s z ó  m i n t  s z á z  ú g y  i g a z ,  h o g y  a  
t ö r ö k n ő k n é l  i s  l e g é d e s e b b  a  t i t k o s  s z e r e l e m .

M i v e l h o g y  a  t ö r ö k n ö k  B o s z n i á b a n  a  h á ­
z o n  k i v ü l  s e m  e g y e d ü l  n e m  j á r n a k  s e m  p e ­
d i g  s é t á k a t  f é r f i a k k a l  n e m  t e s z n e k  ( K o n s t a n t i ­
n á p o l y b a n  i g e n )  s ő t  a  m e z e i  m u n k á b a n  s e m  
v e s z n e k  r é s z t ;  h a  p e d i g  f é r f i v a l  t a l á l k o z n a k ,  
l e h e t  a r c z u k  e l  v a n  f e d v e ,  f é l r e á l l n a k  s  h á ­
t a t  t o r d i t a n a k  n e k i ,  m e r t  m i n d e z t  i g y  p a ­
r a n c s o l j a  a  k o r á n :  h a  e g y s z e r  s z i v ü k  s z e r e ­
l e m r e  l o b b a n t ,  n a g y o n  s z e r e l m e s e k .  S  j ó l ­
l e h e t  m i n d e n  t ö r ö k n ő  f é l  a  s z i g o r a  h á z f ő t ő l ,  

a  k i  a  f é r f i a k  l e g ö r e g e b b i k e ,  v a g y  l e g o k o -  
s a b b j a ,  s  u r á v a l  s z e m b e n  i s  f e l t é t l e n  e n g e ­
d e l m e s s é g g e l  v i s e l t e t i k ,  m é g i s  m e g t ö r t é n i k ,  
h o g y  s z í v e s e b b e n  o d a h a g y j a  a  s z ü l ő i - h á z a t ,  
m i n t  s e m  k e d v e s é t  h a g y n á  e l ,  —  v a g y i s  
e g y  s z é p  e s t é n  ( r e n d e s e n  e s t e ,  m i a l a t t  a  
f é r f i a k  i m á j u k a t  v é g z i k  a  d z s á m i j á b a n ,  a m i  
a l a t t  m e c s e t  é r t e n d ő )  m e g s z ö k t e t i  m a g á t .

I l y e n  e s e t b e n  a z  a p a ,  i l l e t v e  c s a l á d f ő  a z  
e l s ő  h u s z o n n é g y  ó r á n  b e l ü l  n e m  k e r e s t e t i  
l e á n y á t ,  m e r t  a  k o r á n  a z  e z e n  i d ő n  b e l ü l  
m e g t é r ő  n ő r e  n e m  s z a b  b ü n t e t é s t .  H a  a z o n ­
b a n  e z e n  n a p  e l t e l n e  a  n é l k ü l ,  h o g y  a k á r  a  
l e á n y  t é r n e  h a z a ,  a k á r  p e d i g  a  s z ö k t e t ő  j e l e n t ­
k e z n é k ,  j o g á b a n  á l l  a  s z ö k e v é n y  l e á n y  v í s z -  
s z a v é t e l é t  m e g t a g a d n i ,  i l l e t v e  ő t  c s a l á d j á b ó l  
é s  v a g y o n á b ó l  k i t a g a d n i .  M i n t  h o g y  a z o n ­
b a n  a  k o r á n t  t ö b b é - k e v é s b é  m i n d e n  t ö r ö k  
t a r t o z i k  i s m e r n i :  a  s z ö k t e t ő  a z o n n a l  a  s z ö ­
k é s  é j j e l é t  k ö v e t ő  r e g g e l e n  b e j e l e n t e t i  m a g a  
s z e m é l y e s e n  a z o n b a n  s o s e  t e s z i ,  a  l e á n y  s z ü ­
l ő i  h á z á n á l ,  h o g y  a z  n á l a  v a n  s  n e j é v é  a k a r  
l e n n i .  G y a k r a n  m e g t ö r t é n i k  a z  i s ,  h o g y  a  
l e á n y  n e m  a k a r  s z ö k n i ,  d e  a  l e g é n y  n e m  
e n g e d  s  k i j e l e n t v é n ,  h o g y :  h a  n e m  j ö s z :  
» v i s z l e k * ,  f e l k a p j a  s  a  k ö z e l b e n  v á r a k o z ó  
k o c s i n  s z é p e n  h a z a  v i s z i .  E z  e s e t b e n  i s  u g y a n  
a z  a  j e l e n t é s  t ö r t é n i k  a  l á n y o s  h á z n á l  m á s  
n a p ,  m i n t  a z  e l s ő b e n ,  h o g y  t u d n i  i l l i k  a  
m e g s z ö k t e t e t t  l e á n y  a  s z ö k t e t ő  n e j é v é  a k a r  
l e n n i  ( h a b á r  n e m  i g a z ) ,  é s  a  s z ö k t e t ő  m i n ­
d e n  e s e t b e n  m e g k a p j a  a  l e á n y t ,  —  d e  a  
f o r m á l i s  n á s z  n é h a  a  h o z o m á n y  i r á n t i  a l k u  
h o s s z a n t a r t á s a  m i a t t  c s a k  n a g y  s o k á r a  t a r t a ­
t i k  m e g .

A r r a  r i t k á n  v a n  e s e t ,  h o g y  f é r j e s  a s s z o n y  
i d e g e n  f é r f i v a l  f o l y t a t n a  v i s z o n y t .  S  h a  a k a d  
i l y e n  é s  a  m e g e s a l t  f é r j  e n n e k  n y o m á r a  j ö n ,  
v a g y  e l k e r g e t i  a z  a s s z o n y t  é s  p e d i g  » f e r e d -  
z s a “  ( f e l ö l t ő )  é s  m i n d e n  f i l l é r  n é l k ü l ,  —  
v a g y  p e d i g  m e g ö l i  —  A l l a h  p a r a n c s á r a .

Z silinszky L ajos.

Törvényszéki csarnok.

A gyulai kir. törvényszék, mini polgári 
felebbezési bíróság előtt megtartandó szó­

beli tárgyalások jegyzéke.
1900. szeptember 18-án:

1 9 0 0 .  D .  1 0 9 ,  s z .  B a k u l y a  G y ö r g y  f e l ­
p e r e s n e k ,  J e l e n  I s t v á n  a l p e r e s  e l l e n i  i n g a t ­
l a n  b i r t o k a  i r á n t i  p e r e .

1 9 0 0 .  D .  1 1 1 .  s z .  K o c s o r  I m r e  f e l p e r e s ­
n e k ,  B e c k  K á r o l y  a l p e r e s  e l l e n i  t u l a j d o n i  
i g é n y  p e r e .

1 9 0 0 .  D .  1 0 5 .  s z .  S z ű c s  L a j o s  é s  t á r s a  
f e l p e r e s e k n e k ,  S e h n e r  A n d r á s  a l p e r e s  e l l e n i  
b é r l e t b e  v a l ó  h e l y e z é s  i r á n t i  p e r e .

A tárcsái bál. S z é l e s  j ó  k e d v v e l  t á n c z o l -  
t a k  a  l e g é n y e k  a  l e á n y o k k a l  K ö r ö s - T a r e s á n  
a  m ú l t  é v  k a r á c s o n y  m á s o d  n a p j á n  t a r t o t t  
b á l o n .  M i n t h o g y  a z o n b a n  m i n d e n  j ó n a k  s z ó -
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moru, minden örömnek üröm a vége: igy 
járták meg Kovács Pál, Győri Sándor a 
miért vádlott társuk Makai László mellett, 
nem a párviadalban, hanem a verekedésben 
elvállalták a segédi szerepet.

Ugyanis legjobb kedve volt Makai László­
nak, a ki egy ellenlábasát, már t. i. vetély- 
társ a közös imádottnál, titkos szavakkal 
az udvarra szólítva jól helybenhagyta, majd 
bemenve a tánezterembe: „Ki a legény a 
csárdába” szavakkal a czigányoknak rontott, 
hogy csak az ö nótáját húzzák: »Sir a kis 
leány . .,«  Azonban a tánczolók még foly­
tatni akarták a tánczot és igy a rendőrbiz­
tos Makait csendre intette, erre ő a rendőr­
biztost mollbe fogta és két társa a barátság 
érzetétől vezettetve segített a biztost a falhoz 
nyomni, a honnan a boldog párok férfi tagjai 
szabadították meg és tették bálképes állapotba.

Elnök: Mondja Makai, miért bántotta a 
rendőrbiztost ?

Vádlott: Csak hozzá értem beszélgetés 
közben, nálunk mozgatják a kezöket az em- 
rek, mikor beszélnek, nem csak a szájuk jár, 
aztán nem engedte, hogy a szeretőm nótáját 
huzassam, pedig megígértem neki, hogy el- 
huzatom; a tánczot abba hagyatom, az em 
bernek szavának kell állani.

A másik két terhelt pedig azzal védekezett, 
hogy ők kenyeres pajtásai Makainak s nem 
hagyhatták ott, ha már bajba került, de 
különben is a rendőrbiztos ütötte meg előbb 
őket. A kir. törvényszék Tóth Ferencz köz­
vádló indítványára egy-egy napi fogházra 
ítélte őket.

Kiadótulajdonos: Dr. Frankó László.

K y i l U é r . * )
N y i l a t k o z a t .

Azon hir, mi ellenem a városban elter­
jesztve van, t. i. hogy engem Kocsis Szilárd 
felpofozott a  legaljasabb hazugság, s a ki 
terjeszti szemtelen, hazug, a ki elhiszi szamár.

Gyulán, 1900. szeptember 14-én.
Nádházy Gyula.

Vasúti menetrend.
— Érvé nyes május hó 1 -r51. —

Arad— Budapest k. u. p.
Arad in d ,  5 - io  g - i s  n - a o  4-21 
Kétegyháza 6'*4 
Csaba 6*47
B.-Földvár 7-02 
Mező Berény 7*13 
Gyoma 
Mező-Tu 
Szajol 
Szolnok 
Ujszász 
Rákos

Kétegyháza— Mezőhegyes.

Kétegyháza . . . . in d .  5 -M 3-04

M e d g y e s e g y h á z a . . . . . 5*51 3-44

Mezőhegyes . . . . é r k .  7-04 5*08

Mezőhegyes—Kétegyháza.
Mezőhegyes . . . . i n d .  8 * 5 6-50

M e d g y e s e g y h á z a .............................10 24 8 -2?

Kétegyháza . . . .  é r k .  10-56 9  05

Mező-Tur - Szarvas— Orosháza.
Mezőtúr . . . in d .  2-46 1 2 - « 5  10

S z a r v a s  . . . . .  3-6? 1-51

K is - S z é n á s  . . . . 4*31 2*43

Orosháza - . . é r k .  5-36 3-49

Orosháza— Szarvas— Mezőtúr.
Orosháza . i n d .  5-55 11-57
K is - S z é n á s  . . 7*32 1 0 5 .
S z a r v a s . . . 8-44 1-58 1 2-10

Mezőtúr . . é r k .  9-30 2 44 l -0_

K -Szénás—Kondoros.
K is - S z é n á s . . in d .  4-41 7-45 2*48

K o n d o r o s . . é r k .  4  56 8  00 3*03

Kondoros—K.-Szénás.
K o n d o r o s . in d .  6 -*o 12-30
K is - S z é n á s  . . é r k .  7-05 12-45

Békés-Földvár— Békés.
B. F ö l d v á r  . in d .  4*95 7*13 1*52 7*28

B é k é s  . . . é r k .  4-26 7-30 3-10 8-81

Békés -Békés-Földvár.
B é k é s . . in d .  6 <» 1 2-45 g-oo 11-15
B . - F ö l d v á r  . é r k .  fi-17 l -03 g -20 11-35

V észtő - Kötegyán— Hollód.
Vésztő 5 2 7
O k á n y  . . 6-49
Gyauré . . . 607
S a r k a d - K - . f u r 6-13
M é h k e r é k . . . . . .  5*5*2 6*36
K ö te g y á n  . 6-57
T e n k e  . . 9  03

Holtod . . - . . . érk. 9*01 9-57

Nagy-Várad— Dévaványa—Gyoma.
Nagy-Várad . . . . . in d .  5*50 2*oo
Vésztő . , .........................9 44 6 - io
Szeghalom . ........................ 10-34 5 55
K-Ladány . . .................................... n - o o 6-t
D é v a v á n y a ........................ 12-08 6*55

Gyoma . . . .  é r k .  12-45 7*39
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Eladó kisbirtok.
Sarkadkereszlúri Puszta-Nyéken 40

katasztralis hold föld a rajta levő 11 öl 
hosszú cserépfedelü lakóház, kettős istálló, 
kamra, szekérszin és egyéb épületekkel, 
4 öles tengeri góré sat. szabad kézből 
eladó 19000 koronáért. A birtokon van 
az érték s/3 részének megfelelő betáblá­
zott teher, amely továbbra is megmarad­
hat. Az épületben italmérési jog gyako­
rol tátik. Értekezhetni a tulajdonossal

43 1 - 1  ifj. Fazekas József,
Paszta-Nyék, posta Sarkadkereszlur.
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#•43 
7 43 10-08
8- 18 10-38
9- 08 11-00 

11-19
. 11-36
. 12-59

Budapest érk. . l-'°
Budapest k. n. p.—Arad

B u d a p e s t  in d .  . 8-50  8-10 2-15  .

#•01 12-31 J-04  

0-23  1-19 5-28 

1-37 5-38

1 - 49 5-49

2 21 8"if
2- 57
3- 44 7-09 10-25 
4 13 7*32 12-ÍÖ
4- 38 7-50 12-49
7-08 #-28 4-32
7-21! o-4» 5-00

3 56 9-35 
5-39.10-M 
7-27 11-39
7- 46 11 5
8 -  Ö4 12-11
8- 48 12-47
9- 28 1-5

Gyónta—Béraránya

Ujszász 
S z o ln o k  

S z a jo l  

M e z 5 - T u r  

Gyoma 
Mezo-Berény 6-* 910*24 
B Földvár 6*25 .
C s a b a  7 09 10*49

K é te g y h á z a  7-47 H*07 

A ra d  é r k .  9 * iO ||* 5 1

8-28 10*33 3 .3 8  

2*55 8*53 1 J -07 4*22 4*33
3*19 9-07 H -2 8  4*35 4  52

4-22 9 ‘39 12*17 5-04 5*43

5*30 10*04 12*59 5*29 6*19

1-26 3*50 6 45 '

1 4 0  . 6-56

2  23 0*13 7 18 

2  54 0*31 7-455 
3*55 7 * n  8-48

2*16 
2  49

3-Tó
5*52

6*io

10-00
12*38

1-30

1-50
2 36
3- 14
3*41
3 54
4- 32 

03
605

*) E  rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős­
séget a szerkesztő.

Nagyvárad.
Gyoma . . . ind. 3*40 2-30
D é v a v á n y a  . . . . . 4*37 3*26
K . L a d á n y • • 0.13 4*06
S z e g h a lo m  . ... , . . 5.40 4.38
V é s z tő . 6/5 5-22
N a g y v á r a d  . . é r k .  9-20 9*05

Nagy-Várad Szeged-Rókus.
N a g y - V á r a d  i n d . . 10*20 4-30 7*oo

S z a l o n ta . , 1 1 -26 5*44 8*46
K ö te g y á n 11 46 6*05 9-10
G y u la S.40 I2-2t 6 44 10*01
C s a b a 2*10 7*41 444
O r o s h á z a 3*»0 9-to 5*50
H . M .- V á s á r h e ly 4*00 10 02 7 50
S z e g e d - R ó k u s  é r k . 4*35 JO-55 7*55

Szeged-Rókus -  Nagy-Várad.
S z e g e d - R ó k a s  in d . 3*40 10-25 6*40

H .- M .- V á s á r  h e ly  . 4*38 11-05 7*50
O r o s h á z a 5 ' i i 11-54 9*20
C s a b a 7*00 2-SS 4-§
G y u la 7*27 305 5 26
K ö te g y á n 7-57 3 89 6*10
S z a lo n ta 0 23 4 10 6 47
N a g y v á r a d  é r k . . 9*32 5-80 8*31

Hirdetések.

Ziska J.
R o sté ly  G yörgy 

ntóda. a j á n l :  
g a b o n a  t i z e d e s  é s  
s z á z a d o s  m i n ő s é g ű

3 3 .Id .-m é x le g ro 3 s :e t.
A  b u d a p e s t i  á r ú -  é s  é r t é k t ő z s d e  s z á l l í t ó j a .  

I r o d a  é s  r a k t á r  ;
Budapest, VI. kerület, Eötvös-ntrza 25.

Alapiitatott: 1S72. 38 4—6

Javítások pontosan. — Árjegyzék bérmentve.

Legu]abb amerikai ©  ©  
O Q  szabadalmazod eikkek.

A ita-k és
f ü r é s z a l a k u  p e n g é v e l  a  l e g f i n o m a b b  a c z é l b ó l .  
L T g y  a  p u h a ,  m i n t  s z á r a z k e n y e r e t  e g y f o r m a  
k ö n y n y ü s é g g e l  v á g j a .  P é k e k ,  v e n d é g l ő s ö k  é s  
h á z i a s s z o n y o k n a k  n é l k ü l ö z h e t e t l e n .

Ara: 1 drb. 2 korona, ti drb. 9 korona. 
K e le t-b é ly e g ző .

6 — 1 2  é v r e  k ö n y n y e n  f o r g a t h a t ó .  K é s z l e t b e n  
v a n  m a g y a r ,  n é m e t ,  f r a n c z i a  é s  o l a s z .

Egy drb. 2 kor., ti drb. 9 korona. 
V i l l a n  y -g  é p.

I s k o l a ,  k ó r h á z  é s  h á z i  h a s z n á l a t r a  n é l k ü l ö z ­
h e t e t l e n .  N em  j á t é k s z e r .

Egy darab 5 korona. 
Am erikai steoroscop .

F e l ü l m ú l h a t a t l a n  p l a s z t i k a ,  ö s s z e h a j t h a t ó .
Egy darab ára 9 korona.

Ehhez eredeti amerikai fényképek dara­
bonként 50 fillér. 

L é g n y o m á s u  f e g y v e r .
Sörét- és golyóra, 250 lépés h o rd - 
k é p e ssé g g e l. Puskapor- és gyutacs 
nélkül. Darabja 9 korona.

K ü lö n le ge ssé g  :

Hordható Villamos-lámpák.
Aita dnplirator

Sokszorosító apparátus és százféle egyéb 
szabadalmazott újdonságok.

Közvetlen behozatal az  a m e r ik a i  E g y e s ü l t -  
Á lla m o k b ó l .  40  2—S

Amerikán A International Trading Assotia- 
tion Budapest, Nádor-uteza Itt.



BÉKÉSMEGYEI HÍRLAP Gyula, 1900. szeptember 15.8

H I R D E T É S E K .
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Amateurök
n e m  t a l á l n a k  m e g b í z h a t ó b b  F é t e l i  f o r r á s t

fényképészeti czikkekben
m i n t

B L O C H  A .  ARADON,
fénykép-rzikkek, papír- és műkereskedése, saját 

modern berendezésű könyvnyomda.
240 oldalra terjedő képes árjegyzék 60 fillér portó- 
mentesen, mi az első rendelésnél visszatérittetik.

F i z e t ő k é p e s  v e v ő k n e k  f i z e t é s i  k e d v e z ­
m é n y e k .  H i v a t á s o s  f é n y k é p é s z e k n e k  á r -  
k e d v e z m é n y e k .  L a b o r a t ó r i u m  a z  ü z l e t ­
b e n .  E l s ő  o k t a t á s  i n g y e n .  K i d o l g o z á s o k  
é s  s o k s z o r o s í t á s o k  j u t á n y o s á n .  M i n d e n  
f é n y k é p  c z i k k  f r i s s  m i n ő s é g b e n  r a k t á ­
r o n .  K o d a k ,  S c h l e u s s n e r ,  K u r t z ,  N o n -  
p a r e i l l e  é s  e g y é b  c z i k k e k .  —  N a p o n t a  

p o n t o s  e x p e d i t i ó .  
Összeköttetéseim az elsőrendű gyárakkal bármely más 
2s  8— io  rzéggel versenyképessé tesznek.

0  'ifi ifi ifi ̂ f i ^ ^ f i  ifi
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Alkalmi vétel.
Kerókpárosztályunkból fennmaradt amerikai Progress 

i s  Steyr fegyvergyári uj k e ré k p á ro k

d a r a b o n k é n t  75 f r t
készpénzért, valamint különféle alkatrészek és felszerelési 
czikkek is olcsón eladók.

W o 11 á k és T á r s a  irógépkereskedők Budapest,
VI., Yörösniarty-uteza 47/b. sí 4-*

Első rangú bankok 
és intézetek világra 
szóló találmányunk 

ismerete óta, kizáró­
lag az

Aita-Duplikatort
használják. Felülmúl minden eddig létezőt. Miután 
vastag folyású vegyi tintára niucsen szükség, — 
sokszorosítja a közönséges téntát, másoló-irónt és 
irógép-irást. A massza nem lesz főzve és külön­
böző kéziratokat lehet egymásután lemásolni. 
Egyetlen készülék sem olyan oicsö használat­
ban. Nem romlik sem melegben, sem hidegben. 
Előkelő refereneziák és számtalan elismerőlevél. 
Prospektusok ingyen. Próba massza posta doboz 

nagyságban 2 frt. Szétküldés utánvéttel. 
Kizárólagos elárusító:

Ameriean & International Trading Assoeiation 
B u d a p e s t ,  X á d o r - n t r z a  16. szám.

Amerikai ajdonságok és különlegességek közvetlen behozatala.
36 4-4 A z  „ A ita -ir ó g é p “

rendű gyártmány hasonló Hammond rendszerhez 250 korona.

A fővárosba utazóknak különösen ajánlva!

ATELIER FRIDA
Budapest, VI. Xagymező-nteza 28. (Szemben a Somossy-mulatóval.) 

Egyetlen előkelő földszintes fényképészeti műterem.
Kitűnő képek. — Oleső árak.

Xagyobbitások b á r m i ly e n  r é g i  f é n y k é p  u t á n ,  a  l e g k i tű n ő b b  k iv i ­

te lb e n ,  é l e tn a g y s á g i g  é s  a z o n  f e lü l .  35 5—6

= =  Ara: 10 koronától tOÖ koronáig. - , .

W W V W i  >V «TaTi

✓ n . K .  E C Y E T E M

V ECYTArt l  IMTÉ2ETE

SZT L V K A C S F V H D O I

jgjfrf hecyiforras

^  IC Eh TISZTA
BICARBOnAT

Á s v á n y v í z
K A P H A T Ó  :

FÚ SZERK ERESK ED ÉSEK B ítl 
V E N D É  C L O K B E N  

é s k iu d e m  v a s ú t i  
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

Kapható Gyulán: Znzmann dános, Ferentzy Alajos 
és ifj. Kohlmann Ferenez fűszer kereskedésében.

13 9 - 1 2

Clayton & Shuttleworth
m ezőgazdasági gépgy áro so k  (» )  Budapestm ezőgazdasági gépgy áro so k

á lta l a  leg ju tá n y o sa b b  á ra k  m ellett a já n lta tn a k :

«>
Váezi-körút 

63. sz.

L o e o m o b i l  é s  g ő z e s é p l ő g é p - k é s z l e t e k  "" szalmakazalozók",
továbbá járg á n y -c sé p lő g ép ek , lőhere-cséplők , tlsz titő - ro s tá k , konkolyozók, k asz á ló - és 

ara tó g ép e k , sz é n ag y ü jtö k , bo ro n ák .

JJ
legjobb so rve tógépek , 

ze csk av á g ó k ,ré p av ág ó k , 
kukoricza-m orzso lók , 
d ará ló k , ö rlö-tna lm ok, 
egye tem es a e zé l-ek ék .

2 -  és S -v asű  e k é k  és m inden  egyéb  gazdaság i gépek .

R é s z le te t á r je g y z é k e k  k í v á ­
n a t r a  in g y e n  «  b é rm e n tv e

küldetnek.

L incoln i törzsgyárunk a világ legnagyobb  

loeom ob il- és  cséplőgép-gyára.

Nyomaton Dobay János könyvnyomdáiában, Gyulán 1900.


